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Irta: Weís István.

Junius hó 4-én egy évtizede lesz annak, hogy a Paris 
melletti trianoni kastély termében aláírták azt a békeszer­
ződést, amely megfosztott bennünket országunknak több 
mint kétharmadától, a magyar állampolgároknak többségé­
től, magyar anyanyelvű testvéreink közül negytdfél mil­
liótól.

Az a pillanat, amelyben a magyar állam megbízottja 
az eléje terjesztett, reánk erőszakolt szerződést aláírásával 
ellátta, végzetesebb és jelentősebb, mint a Muhi-pusztai 
vereség, vagy a mohácsi csatának napja. Mélyebbre taszí­
totta nemzetünket és nehezebbé tette a mélységből való 
felemelkedést, mint bármelyik azok közül a csapások közül, 
amelyek a magyarságot ezeresztendős európai szereplése 
közben érték.

A trianoni békeszerződés aláírása azonban — ha mé­
reteiben meg is haladja az előbbi megpróbáltatásokat — 
annyiból hasonlít hozzájuk, hogy nem Ítélhető meg ön­
magában, csupán előzményeinek és következményeinek 
tükrében és nem hirtelen jött önálló tény, hanem hosszú 
bomlási folyamatnak az eredménye.

Sajátságos, hogy tatárdulás és a török hódoltság idején 
erősebb volt a nemzet élő lelkiismerete, mint most. A tatár­
dulás krónikásai, a török hódoltság kezdőidején fellépett 
államférfiak és költők egyaránt azt vallották, hogy a nem­
zetünket ért csapásokban Isten büntető kezét kell látnunk, 
a megpróbáltatások bűneink, vétkeink vezekléseként tűn­
nek fel. Most egész más a helyzet: mindenki azt hangoz­
tatja, hogy az ország területének szörnyű megcsonkításá­
ban ártatlanok vagyunk és az csupán ellenségeinknek vagy 
rosszul tájékozott és közömbös, semleges hatalmaknak a 
müve.

Valamennyien egyetértünk abban, hogy ezeket a ször­
nyűségeket, annyi magyar életnek elvesztését, annyi ma­
gyar érték elpusztítását valóban nem érdemeltük meg. 
Mindannyian hivatkozunk arra, hogy nemzeti imádságunk 
valóban igazat mond: megbünhödte már e nép a múltat 
és jövendőt. Ha az isteni igazságszolgáltatást emberi mér­
tékkel mérjük, akkor valóban azt kellene mondanunk, hogy 
nemzetünk a múltban elszenvedett csapásokkal örök időkre, 
de legalább is újabb ezredévre megválthatta magát további 
teherpróbáktól.

Mindezeket elismerve és a végletekig tiltakozva a 
bennünket ért igazságtalanságok ellen, önmagunknak be 
kell vallanunk, hogy őseink jobb nyomon jártak, helyeseb­
ben ismerték fel helyzetüket és nekünk is követnünk kell 
őket azon az utón, amely a múltban elkövetett hibák fel­
ismeréséhez, bűneink bevallásához vezet.

Trianon következménye kétségkívül a vesztett háború­
nak, de nincs vele oly szoros oksági kapcsolatban, mint 
ahogy sokan feltüntetni szeretnék. Ha Trianon évforduló­
ján a békeszerződés létrejövetelének okait és körülményeit 
tanulmányozzuk, arra a meggyőződésre kell jutnunk, hogy 
nemzetünk szörnyű sorsában döntő tényező az őszirózsás 
forradalom és a véres emlékű proletárdiktatúra.

Mi, magyarok nagyon feledékenyek vagyunk. Nem 
lesz tenát felesleges, újból emlékezetünkbe idéznünk azt, 
hog\ a vesztett háború ellenére az a hadvezetőség, amely­
nek hibáit és a magyarokkal szemben tanúsított maga- 
tartasát egy percig sem mentegetjük, mégis kapott olyan 
fegyverszüneti feltételeket, amelyek legalább is a béke­
kötésig Magyarország területi csorbittatlanságát biztosi- 
tottak. Ha az ostoba és önző forradalom közbe nem jön,

ez a fegyverszünet lép életbe. Emlékezetünkbe ‘kell továbbá 
idéznünk azt is, hogy Ausztria teljesen felbomlóban volt, 
a keletkező Csehországnak fegyveres ereje alig volt, a 
szerb hadsereget az 1915—16-os események, a száműzetés­
ben átszenvedett járványok tönkretették és a román had­
seregnek francia segítséggel való újjászervezése sem sike­
rült teljesen 1917-ben. A magyar katona volt az, aki veret­
lenül végezte a világháborút, zárt csapatkötelékekben in­
dult meg az ország határa felé és magyar területen dobta 
el a fegyvert lelkiismeretlen, többnyire idegen fajú forra­
dalmárok izgatására. Pedig, ha a fegyvert még pár hétig 
kézben tartja és megállapodik az ország határánál, kézi­
zálogként maradt volna kezünkben hazánk megszentelt 
területe. Az a fegyveres csőcselék, amely nem tudott meg­
állni Kun Béla hordái előtt és amely Kelet felől betörve, 
csak a halottrablók bátorságát tudta felmutatni — igazán 
nem lehetett veszedelmes Doberdo, Piave, a rokitnói mo­
csarak hősei számára.

Amint nem tudtuk a magyar katonát együtt tartani, 
amint nem tudtunk a nagy kérdésekben egységes közvéle­
ményt formálni, éppen úgy nem tudtunk ellentállni a 
vörös tébolynak sem. Ez volt az oka annak, hogy akkor, 
amikor még lehetett volna tárgyalásokról szó, nem voltunk 
meghívhatok, nem volt, aki részünkről tiltakozzék, fel­
világosításokat adjon. „

Azt mondják, kis nemzetek sorsa világáramiatoktól, 
nagy nemzetek viselkedésétől függ. Ha el is ismerjük en­
nek a tételnek igazságát, senki sem vonhatja kétségbe vi­
szont annak a megállapításunknak helyességét sem, hogy 
világáramlatok, nagy nemzetek számolnak a tényleges erő­
viszonyokkal és igy, ha erőt mutattunk volna, tekintetbe 
vettek volna bennünket is. Számtalanszor hallhattuk azt a 
jogos szemrehányást barátainktól, miért türtük azt, hogy 
nemzetünk életének éppen legválságosabb perceiben a leg­
hitványabb emberek szerezzék meg az uralmat, miért nem 
távolítottak el őket és miért nem mutattunk a sorsdöntő 
napokban több komolyságot, több elszántságot.

Minden nemzetnek olyan vezetői vannak, aminöket ki­
termel magából és aminöket megérdemel. A Trianonba 
kényszeritett Magyarország tűrte a Károlyi Mihályokat 
és Kun Bélákat; belenyugodott abba, hogy törpe és idegen 
kisebbség erőszakoljon rá idegen eszméket és gyöngítse 
el belső féreg módjára.

Akkor tehát, amikor a szomorú évfordulón a falvak 
népe magába száll és számot vet azzal a nyomorúsággal, 
amelybe a trianoni gyászbéke sújtotta azokat is, akik an­
nak következményeit az előbbi években nem érezték, mo6t 
azonban már saját testükön tapasztalják — gondolkozzék 
azon is, hogy a tizenegy év előtti gyöngeséget hogyan 
vezekelje le és miként készíthet elő jobb jövőt a ma­
gyarnak.

Összeroppanásunknak, a patkánysereg uralomrajutá- 
sának, a fegyver eldobásának oka minden esetre az volt, 
hogy társadalmunk, politikai és gazdasági berendezkedé­
sünk sok tekintetben kihívta a bírálatot, kedvezett olyanok­
nak, akik már nem jelentettek igazi értéket és nem elégí­
tette ki azoknak jogos törekvéseit, akik már a nemzetnek 
jelentős és értékes tényezőivé váltak. Ezen a visszásságon 
az elmúlt évtizedben sokban segítettünk; ha az átalakulás, 
a reformok ütemével és terjedelmével nem is vagyunk 
mindannyian megelégedettek, el kell ismernünk azért, 
hogy sok minden történt és látnunk kell azt is, hogy 
minden érdekelt tényező egyetért további reformok, igaz­
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ságosabb társadalmi és gazdasági berendezkedés, célsze­
rűbb közhatalmi szervezet előkészítésében.

A másik és jelentősebb oka azonban az összeomlásnak 
— amelyről megállapítottuk, hogy Trianonnak oka — az, 
hogy nem volt egészséges nemzeti közszellem, nem volt a 
nemzetben erő, nem volt élő lelkiismeret. A feltámadás 
útja tehát csak az lehet, hogy a társadalom összes tényezői, 
a hatalmasak éppúgy, mint a kisemberek, a nemzet nagy 
kérdéseiben jussanak egyetértésre és seperjék el adott 
esetben mindazokat, akik hivatottság nélkül nyúlnak a 
nemzet hajójának kormányrudjához, megfelelő előkészület 
és felelősségérzet nélkül zavarják annak futását.

Lengyelországot — amely napjainkban támadt fel

újra — egymásután háromszor osztották fel, mert az első 
felosztás után a lengyelek nem eszméltek a helyzet komoly­
ságára, folytatták a pártoskodást és másodrendű kérdé­
sekben való ellentéteket élezték ki akkor, amikor a leg­
nagyobb kérdésről: nemzetük létéről volt szó.

Összes külföldi megfigyelőink tanúsága szerint mi 
legalább ebbe a hibába nem estünk és a trianoni leckét 
legalább ebből a szempontból megszívleltük. Lehetnek 
közöttünk politikai, társadalmi, gazdasági ellentétek, de 
a nemzeti lét alapvető kérdésében egységesek vagyunk és 
kialakulóban van az a közszellem, amely biztos eszköze 
annak, hogy az 1918. és 1919. évek szomorú eseményei 
újra meg ne ismétlődhessenek.

Meskó Pál meghalt.
A magyar falu egyik legalaposabb ismerője és a 

magyar falusi embernek kétségkívül legmelegebb szivü 
barátja elköltözött oda, ahol földi gondoktól és kicsinyes 
emberi előítéletektől menten folytatja ez a nemes lélek 
a tökéletesedés munkáját.

Mindannyian, akik ott álltunk a Kerepesi-temetőben 
az első nyári napon ravatala mellett, úgy éreztük, énünk­
nek értékes, soha vissza nem térő részét tesszük bele a 
sírba.

Boldogult á/csfcó P á l életéről igen szegényes fogalmai 
lehetnek annak, aki csupán az életrajzi adatokat, életének 
külső kereteit ismeri. Vele kapcsolatban igazán nem lé­
nyeges az, hogy ennél vagy annál a szövetkezeti központ­
nál, vagy a kisemberek védelmére alakult valamely intéz­
ménynél dolgozott-e évtizedekig; közömbös, hogy ezen a 
rögös pályán minő kitüntetéseket szerzett és még az sem 
fontos, hogy élete végén egyik legnagyobb, nemes hivatást 
t"ljesitö altruista intézményünk vezető állásában működött 
hosszabb időn át.

Hosszú hivatalos működés, kitüntetések, vezető állás 
elnyerése sokaknál előfordul anélkül, hogy az átlagot meg­
haladnák és a közönség, a nagy tömegek érdeklődését fel­
keltenék, háláját kiérdemelnék.

Ami M e s k ó  P á l l hasonló hivatalos pályát futott egyé­
nektől, hasonló vezető állást betöltő férfiaktól megkülön­
bözteti, az eredetiségben és jószívűségben jut kifejezésre.

Eredeti volt M e s k ó  P á l mint ember és eredeti módon, 
az úttörő bátorságával hatolt bele a magyar falu világába. 
•Józan, mindig a tényekkel számoló értelme volt az az eszköz, 
amellyel a falu érdes burkából a nemes magot kihámozta. 
Ez az eredeti gondolkodás késztette öt arra, hogy évtize­
deken át sorba járja Nagymagyarország falvait, meg­
ismerkedjék viszonyaikkal, vezető embereikkel és fáradt­
ságot nem ismerő szervező munkájával — amelynek sike­
rét páratlan kedvessége, ékesszólása és gyakorlati érzéke 
is elősegítette — hozzájuttassa őket ahhoz a szervezethez, 
amelynek révén az uzsora és nyerészkedés karmaiból ki­
menekülhettek, az önsegély és vagyonosodás útjára lép­
hettek. M e skó  P á l már akkor rótta a poros utakat és fog­
lalkozott a kisemberekkel, amikor még legfeljebb válasz­
tások idején ölelgették keblükre a választópolgárt a jelölt 
■ Kortes urak, hogy azután a választás után a tudatlanság 
és elesettség állapotában hagyják.

M e skó  P á l t  szerénysége visszatartotta attól, hogy ér­
demeivel kérkedjék. Kevesen tudtuk, hogy a néppel való 
komoly foglalkozás terén hosszú időköz után ő volt az 
első, aki eredményeket ért el és még kevesebben bírhattak 
arról tudomással, hogy nem egy, a közéletben szerepet 
Játszó, nagy öntudattol fellépő egyén tulajdonképpen a 

>kó P á l vállán, az úttörő munkásságának lépcsőin emel­
kedett fel.

Nagy halottunk önzetlenségét, kitartó munkásságát, 
másik alapvető jellemvonása magyarázza: a jószívűség.

Kedves, előzékeny, jókedvű ember volt, aki sohasem 
éreztette senkivel az alacsony társadalmi helyzetet, sőt

mindig törekedett arra, hogy a szegénnyel, a kárvallottal 
szemben jobb legyen, mint a nagyurakkal. Mindenkin segí­
tett. aki közelébe került, különös megértéssel viseltetett 
a fiatalabbakkal szemben, akiknek gyakran kölcsönzött 
tapasztalatainak gazdag kincsestárából. Jószívűsége ve­
zette őt a szövetkezeti eszme szolgálatába is : belátta, meg­
értette, hogy a nép egyszerű gyermekei, akikért szive 
dobbant, a szereteten alapuló kölcsönös segítség elvének 
alkalmazásával egyenlíthetik ki a legkönnyebben azt a 
hátrányt, amely reájuk a mai társadalmi és gazdasági 
rendszerből hárul. A szövetkezeti eszme az ő számára nem 
öncéluság volt, nem termelési, értékesítési vagy tőke- 
gyűjtési forma, hanem eszköz arra, hogy a mindent át­
ható szeretet erejével felvértezzük a szegényeket, a gyen­
géket az élet nagy küzdelmére.

Kevés emberről mondhatjuk el, hogy ezt a krisztusi 
szeretetet oly mértékben érezte volna és a gyakorlatban 
oly sikerrel ültette volna át, mint Aíesfcó P á l. Éppen ezért 
hisszük és reméljük, hogy amig a magyar falu népe élni 
és dolgozni fog, mindig friss leveleket fog leszakítani az 
emlékezés fájáról és azokból a hála koszorúját fonja majd 
egyik legnagyobb jótevőjének.

A halál.
Május hó 28-án reggel megdöbbentő hir futott végig 

az országon, melynek hallatára a magyar falvak föld- 
mivelőnépének lelkében mély megilletődés lett úrrá. Az 
újságok és a rádió fe ls ö k u b in i  M e s k ó  P á l m. kir. gazda­
sági főtanácsos, a Hangya-központ ügyvezető igazgatójá-

Meskó Pál temetése.
E. Cselötel Jönos kisgazda, a fóti Hangya elnöke a földmivesek 

nevében búcsúztatót mond.
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M eskó r á !  temetése.

A gyászkoesi teli koszorúkkal

nak, a Magyar Nemzeti Bank főtanácsosának és a Vasárnap 
főszerkesztőjének halálhírét vitték szét. Nincsen falu a 
csonka országban, de túl a trianoni határokon, az egész 
Nagymagyarországon, ahol Meskó Pál nevét ne ismernék. 
Három évtized óta a magyar agráréletnek egyik vezető 
tényezője volt, aki a szövetkezetek és gazdakörök ezreit 
hívta életre, aki publicisztikai téren is hatalmas munkás­
ságot fejtett ki a gazdasági mozgalmak terén s ragyogó 
szónoklataival a földmivelók tízezreit tudta tettekre ser­
kenteni. Meskó Pál neve a magyar agrártársadalmi élet­
ben fogalommá lett s főként szövetkezeti munkálkodása 
szolgálta elsősorban a falu népének erkölcsi, gazdasági, 
szociális és Kulturális megerősödését.

Halála az egész országot gyászba borította s ravatala 
előtt lapunk olvasói őszinte, mély kegyelettel állottak meg.

Amikor a magyar agrárpolitikai szervezkedés meg­
indult s az akkori kisgazda- és földmivespárt napilapot 
adott ki, Meskó Pál ott volt a szervezkedés élén, majd az 
t 'j  Barázda bölcsőjénél, mint annak főszerkesztője, e az­
után, mikor a párt kebelében tömörült földmivelók kíván­
ságára egy gazdatársadalmi hetilap is szükségessé vált, 
Meskó Pál lett főszerkesztője a Vasárnapnak s ő irányí­
totta a lapot egészen a legutóbbi hónapokig. Lánglelke, 
mély bölcsessége, széleslátókörü tudása nyilatkozott meg 
intézkedéseiben és min len sorában, de — amit elsősorban 
kellett volna kiemelnünk — főként az a csodálatosan mély 
és őszinte szeretet, amely a magyar földhöz és a magyar 
földmiveiőnépíhez fűzte.

A magyar agrártársadalmat pótolhatatlan veszteség 
érte halálával, mert Meskó Pállal olyan egyéniség költö­
zött el az élők sorából, akinek minden ténykedése mélyen 
vésődött bele a földmivelőnép leikébe, onnan soha el nem 
mosódnak nemes vonásai, a nagy és bölcs apostolra min­
denkor áldó kegyelettel fogunk emlékezni.

Meskó Pál éle trajza .
Meskó Pál Nyíregyházán született 1857. november 

19-én. Középiskoláit a nyíregyházai gimnáziumban vé­
gezte, majd a kassai gazdasági akadémiára iratkozott be, 
melynek az oklevél megszerzése után adjunktusa lett. 
Önkéntesi évét a debreceni huszárezredben szolgálta le 
és mint tartalékos huszárhadnagy tért haza Nyíregy­
házára s innen ismét vissza a kassai akadémiára, ahol 
1889-ig teljesített szolgálatot, amikor is a Nyitravár- 
meyyei Gazdasági Egyesület választotta meg titkárává.

Itt kezdett kibontakozni Meskó Pál hatalmas szervező 
r1a^-Ogo főnöki képessége. A felvidéki magyarok és 

tötök között o indította meg az agrárszervezkedést s egy 
ilyen gyűlésén hallotta őt beszélni Károlyi Sándor gróf, a

szövetkezeti apostol, aki később meghívta Meskó Pált a 
Magyar Gazdaszövetség titkári állására. Ebben az időben 
vett lendületet a Hangya-szövetkezeti mozgalom s Meskó 
Pál állott a propagandamunka élére. Faluról-falura járva 
szervezte meg a Hangya-szövetkezetek ezreit.

Később a Magyar Gazdaszövetség igazgatója lett, de 
ugyanakkor már a Hangya-központban is szolgalatot tel­
jesített. 1918 óta kizárólag a Hangya-központ ügyvezető­
igazgatói teendőit látta el, mely intézménynek 1905 óta 
egyik igazgatója volt.

Bár igen magas pozíciót töltött be s egyetlen szavá­
val tízezreket tudott megmozdítani, soha nem kereste a 
politikai érvényesülés útjait, megmaradt mindenkor a 
puritán életű, nemes urnák, aki megfeszített erővel dolgo­
zott, soha nem keresve népszerűséget, olcsó babérokat. 
Amit elért, amiért áldják, azt lankadatlan szorgalommal, 
nagy tudással, istenáldotta szónoki képességével és fárad­
hatatlan munkássággal érte el. Egy ideálja volt: a szövet­
kezeti eszmének a nép lelkében való elültetése és a szövet­
kezeti mozgalom felvirágoztatása. Ezért élt, ezért dolgo­
zott, ezért küzdött három évtizeden keresztül s ezzel a 
munkájával vívta ki a magyar földmivelőnép őszinte, mély 
szeretetét.

Meskó Pál ez év elején kezdett betegeskedni, szana­
tóriumba ment, de baján már nem lehetett segíteni. 
Negyvenkét napi szanatóriumi kezelés után hazavágyott 
otthonába. Hatalmas fizikuma erősen küzdött a gyilkos 
kórral, úgy hogy betegen is bejárt még a Hangya-központ­
ban lévő hivatalába, dolgozott, intézkedett s csak akkor 
tette le a tollat, amikor a betegség végleg ágynak döntötte. 
Három hete feküdt, napról-napra gyengébb lett, a súlyos 
betegség végre felőrölte szervezetét s a halál május 28-án 
reggel fél hat órakor megváltotta őt szenvedéseitől.

Meskó Pál végrendeletét szerdán reggel bontotta fel 
bátyja, Meskó Elek, m. kir. kincstári főtanácsos, a 
Hangya-központ vezetőinek jelenlétében. A megboldogult 
minden földi javát agrár intézményekre, szövetkezetekre 
és az evangélikus egyházra hagyta. Amilyen áldozatkész 
volt egész életében s amilyen szeretettel rajongott a ma­
gyar földmivelőnépért, úgy gondoskodott földi javainak 
szétosztásánál azokról az intézményekről, amelyek a ma­
gyar földmivelőnép érdekeit szolgálják.

A tem etés.
Meskó Pált május 30-án, délután 4 órakor temették a 

Kerepesi-uti temető halottasházából s helyezték örök nyu­
galomra a főváros által adományozott díszsírhelyen. A 
ravatalát elborították a kiterjedt rokonság, az agrár- 
szövetkezetek és agrárintézmények koszorúi, amelyek kö­
zött a Vasárnap szerkesztősége és kiadóhivatala is elkül— 
dötte kegyeletének koszorúját. A temetési szertartást 
liaffay Sándor evangélikus püspök végezte, aki a gyász- 
szertartás során mondott beszédében emelkedett szavakkal 
méltatta Meskó Pált, mint a magyar közélet, az egyházi 
élet, a szövetkezeti és társadalmi élet kimagasló egyéni­
ségét. A ravatalnál imát mondott és átadta a megboldogult 
földi maradványait teremtő Urának.

A Hangya-központ igazgatósága és felügyelőbizott­
sága, valamint tisztviselői kara nevében Dömötör László 
dr. ügyvezető-igazgató, az Uj Barázda és a Magyar 
Gazdaszövetség nevében Vantsó Gyula dr., az Uj Barázda 
főmunkatársa mondott búcsúztató beszédet. A koporsót 
azután a gyászkocsira tették, majd a gyászmenet meg­
indult a sir felé. A koporsó után haladt a megboldogult 
legközelebbi hozzátartozója, Meskó Elek, azután Mayer 
János földmivelésügyi miniszter, Balogh Elemér dr., a 
Hangya vezérigazgatója feleségével és fiával, azután 
Schandl Károly dr., az OKH alelnök-vezér igazgató ja nejé­
vel, majd a magyar agrártársadalmi élet vezéregyéniségei 
csaknem teljes számmal s a vidéki szövetkezetek képviselői. 
A „Vasárnap" szerkesztősége és kiadóhivatala testületileg 
jelent meg szeretett főszerkesztőjének végtisztességén.

X
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A sírnál F. Cselőtey János, fóthi kisgazda, mondott 
búcsúbeszédet a vidéki Hangya-szövetkezetek és a föld- 
mivelőnép nevében. Végül pedig Pndhrudszky János tor- 
dasi evangélikus lelkész, az ottani szövetkezet elnöke fe­
jezte be az egyházi szertartást s azután a koporsót a sir- 
gödörbe bocsátották. Bátyja, Elek, Nyíregyházáról, a 
szülőföldje áldott poraiból hozott egy marékkai s azt hin­
tette Meskó Pál koporsójára, hogy ez alatt az anyaföld 
alatt pihenjen a megboldogult.

Meskó Pál sírja fölött a magyar agrártársadalom ke­
gyeletének örökmécsese ég, emlékezetét a szivünkbe zártuk 
és a sírjánál fogadalmat teszünk, hogy az őtanitása, az ő 
útmutatása és eszmei lelkesedése szerint fogunk dolgozni 
a jövőben is a magyar földmivelönép érdekeiért, Nagy- 
magyarország feltámadásáért.

A z u j  5  é s  2  p e n g ő s  j u n í u s  
v é g é n  k e r ü l  f o r g a l o m b a .
A pénzügym iniszter rendeletet adott ki, mely szerint a jú ­

nius hó végén forgalom ba kerülő öt pengős ezüstérm ék külalakja 
a következői

Az érmék egyik lap ján  párkányszerü  talapzaton álló angya­
lok ta rtják  a m agyar cím ert, amelyen glóriával övezetien a Ma­
gyar Szent Korona nyugszik. A talapzato t jelző két vízszintes vo­
nal a cim erpajzs a la tti  helyen fölfelé, két végén pedig lefelé
hajlik.

K lap felső részén körív alak jában  „Magyar Királyság** fel­
irat, a párkány  a la t t  pedig vlzszhnOes sorban az érték  je lz é s : 
„5 rengő** és ez a la t t  a m agyar királyi állami pénzverő „B. P.“ 
jelzése foglaltatik.

\z  érmék m ásik lapján  a kormányzó mellképe van tábor­
nagy! egyenruhában. A lap k ö rlra ta  : ..Vt’b ’g nagybányai Horthy 
Miklós kormányzóságának tizedik évfordulójára.'*, alul pedig a 
körirattól ékítm énnyel elválaszto ttan  a vcretési évszán) „1930" 
van feltüntetve.

V a s b u t o r

Könnyen tisztítható, disziti a lakást. Nézze meg raktárainkat vagy’ kérje I n g y e n  szép képes árjegyzékünket.
H A I D E K K E R  S Á N D O R  r . - t .
B u d a p e s t .  U l l d i - U í  4 8  2 7  és F i u m e í - u l  3

A k é t  p e n g ő s  ezüstérmék kü lalakja a következő:
Az ennek egyik lapjait köszöntőim olaj- és tölgyfaággal d í­

sz íte tt elmer és angyalok ta r tjá k  föléje a  M agyar Szent Koro­
nát. A címer pajzsát gótikus övezés díszíti, ugyancsak gótikus 
díszítés íveli a koronát tartó  angyalokat. A cím er a la lt  az o laj­
os tölgyfaágak találkozáséinál a m agyar királyi pénzverő ..II. l ‘.“ 
jelzése látható.

A lap felüli sz ó ié n : ..Mngyar Krtihjsdg“, alul pedig a z  érték- 
jelzés: „2 Pengő" foglaltatik, A körirat felső és alsó szélét ék ít­
mény választja el.

Az érmék m ásik oldalán M agyarország Védasszonya glóriá­
val és dicsfénnyel övezetien van felhőkön ülő helyzetben áb rá ­
zolva, fején a M agyar Szent Koronával, Jobbjában ta r t ja  a kor- 
ináuypálcát, balján a kisded Jézust az ország alm ájával, lábát 
liedlg a hold sarló ján  nyugtatja, E  lap körirata a kép á lta l meg­
osz to ttan : ...l/oi/.wrorsbl;/ l alul a veretési érszám.

G a sx ia g y iilé s  L o v a sh e ré n y h e n , 
M íonoron é s  B a la ío n fü te d c n .

Nagyarányú gazdagyülés színhelye volt m ájus hó 25-én, 
vasárnap Lovasberény, ahol Simon A ndrás <lr. orszá-'gyűlési 
kt': . istdő beszámoló beszéd keretében vetette fel a legégetőbb 
•- -goirgösebb gaadakérdéseket. A gyűlésen Ivánka Géza báró 
földbirtokos elnökölt és azon Doroszlay Béla lovasherényi plébá­
nos mondott megnyitó beszédet.

Ezután az egyes küldöttségek szónokai tá r ták  fel bajaikat. 
I íiek Monk Ferenc lovasberényl kisgazda te tte  szóvá az adó-

•l.lés szükségességét, m ajd hangsúlyozta, hogy a búza árát 
' ' drn körülmények között szabályozni kell. Ezután  Uartal 
•’ lovasberényl törvénybiró a kartelek politikáját bírálta. 
M'l-.gei- Péter lovasberényl kisiparos pedig a kisiparosság sérel- 
11,05! te tte szóvá. Körmendi Ferenc csákvári gazdálkodó a szöret- 
k“z»-tek áldásos működését fejtegette, m ajd Paksy János sár 
• ‘ •• <zturi kisgazda a borfogyasztási adó tarthatatlanságát te tte  
' -á. Callg János községi jegyző az okirati kényszer mellőzése 
nidieff foglalt állást, Gcrőffy Gyula acsal jegyző a mezőgazdá­
i g !  hitelviszonyokat te tte  b írá la t tárgyává. Ezután  Simon József

»gazdasági m unkás állott fel szólásra, akit azonban a nagy- 
i!i-s már a második m ondatánál lepisszegett, m ert kommunista 

ilJ! got ütött meg. Ezt követőleg Varjas Gyula kisgazda, a verebl 
k '•*•!.sző vet kezet pénztárosa, hangsúlyozta a szövetkezetek fon­
tosságát és felszólította a jelenlevőket, a szövetkezetekbe való
tömörülésre.

Ezután á lta lános figyelem közepette Simán A ndrás dr., a 
k-Tület országgyűlési képviselője lépett az előadói emelvényre

tarto tta  meg mindvégig figyelemreméltó beszédét.
Nem lehet m indent T rianon szám lájára  Írni. am ikor a

bajokról beszélünk — m ondotta többek között. — A legnagyobb 
'■'.l az. hogy a. terhek nincsenek egyenlően elosztva és hogy a 

a dasági politika helytelen vágányokra tévedt. Adózunk az

állammik, de az ipari vélővámok révén adózunk három négyszáz 
nagyiparosnak és gyárosnak is, akik ezzel romlásba döntik a 
m agyar kisgazda társadalm at. A titk<>- választójog hívének vallja 
magát, de kijelentette, hogy ne gondoljuk, hogy a t i tk o s  választó­
jog m indenre orvosság és hogy a bajok azután egyik napról a 
m ásikra megszüntet bet ők lennének.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után Krüger A ladár 
országgyűlési képviselő szólt, aki a gazdnnapot Inkább gazda­
éjszakának nevezte és megígérte, hogy továbbra is harcolni fog 
a gazdatársadalom  érdekeiért. Az u tak  rendbehozásának kérd-' 
sét is szóvá tette, de hangsúlyozta, hogy ne parádés utakat épít 
senek, hanem falusi köves utakat, hogy a gazdáknak módjukban 
álljon terményeiket idejében piacra szállítani.

I dvardu János országgyűlési képviselő a szövetkezeti rak tár 
hálózat kiépítését sürgette, m ajd kijelentette, hogy olyan a g rá r­
országban, mint Magyarország, a föl dm ivei és ügyi tárcát keltene 
a legjobban dotálni.

A lizen-hat pontból álló határozati javaslat ismertetése után 
Meskó Zoltán országgyűlési képviselő á llo tt fel szólásra.

— A kormány program ul jálmn benne van a titkos választó­
jog js. — mondotta — amelyet itt követelnek, fin azonban nem 
elégszem meg azzal, hogy lienne van a program úiban. hanem 
sürgetem annak m egvalósítását. Ez azonban nem azt jelenti, 
hogy a titkos választójogot hatvan nap a la tt meg kell csinálni, 
m ert hiszen ez sem változtat m indent jó ra  és meggyőződésem, 
hogy ha itt lesz az ideje, a kormány nem fog elzárkózni a meg­
oldás elől.

Ezután kijelentette, hogy a gazda tá rsad  alom igenis Bethlen 
Istvánt és Mayer Jánost ismerí el vezérének. kikben megvan a 
garancia. hogy Nagyatádi programmját becsület esen és gyorsan 
végre is hajtják.
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A mindvégig méltóságteljesen lefolyt gazdagyülest \itez  
Komárom y  János reform átus lelkész szavai zárták  be, m ajd a 
gyűlés a Himnusz hangjai mellett véget ért.

A monori gazdagyülés.
.Május hó 25-én, vasárnap .Monoton is nagyszabású gazda- 

gyűlés volt, amelyet Máriéutsy Mihály földbirtokos, a monori 
kerület diszelnöke nyito tt meg. Az elnök megnyitójában hang­
súlyozta, hogy a mezőgazdaság mai súlyos helyzetében nem 
várhat messziről jövő segítséget, hanem a gazdáknak össze­
fogva kell kirántaniok a kátyúból a mezőgazdaság bajb a­
ju to tt szekerét.

Madarász Elemér, a monori kerület képviselője, éles szavak­
kal kelt ki azok ellen, akik ma is hatalm as összegekkel ta r ta tjá k  
el magukat és vállalataikat az állam m al és nem veszik észre, 
hogy mások összeroskailnak a terhek a la tt. Beszélt azután az 
alacsony galxmaárakról és az ipari vámvédelemről, amely meg­
fojtja  a mezőgazdaságot, valam int a közterhek súlyáról és az 
elviselhetetlen bankkamatokról.

A tetszéssel fogadott beszéd után Laky Dezső dr. műegye­
temi tan á r  ta rto tta  meg előadását a külföld gazdasági viszonyai­
ról. Ezután Staub Elemér ny. állam titkár, a Mezőgazdasági 
Exporti-ntézet vezérigazgatója szólalt fel és a mezőgazdaság 
különböző kérdéseivel foglalkozott, a ga 1hmáértékesitéssel, a te j­
ért ékesít őssel és a szövetkezeti kérdéssel és felszólalását sokszor 
szakította félbe a gazdák helyeslése. Ezután vitéz Koréies Ferenc 
Örkényi gazdasági tan ár ta r to tt  előadást a kertészetről, m ajd 
Krisztián Im re kisgazdaképviselő szólalt fel. aki nyugalom ra, 
k itartásra  és munkára buzdította a gazda társa; lalm at. Végül 
Kzapávy Lajos gróf képviselő terjesztette  be a határozati jav as­
latot. amelyben a  gabonaárak minőség szerint való márkázását, 
a közműn ka rótt súg és a borfogyasztási adó eltörlését sürgette 
é s  azt kívánta, hogy engedélyezzék a pestkörnyéki kisgazdáknak 
a fővárosban való közvetlen árusítást.

A balatonfüredi gyűlés.
A harm adik gazdagyülés Hala tón füveden volt, amelynek 

mezőgazdasági bizottsága a já rá s  szőlősgazdáit h ív ta  össze. A 
gyűlésem Héji Imre, a kerület képviselője is megjelent. Páiffy  
■lözsef. a já rási bizottság elnöke, m ondotta a megnyitó beszédet, 
m ajd Malatinszky József felsőházi tag  üdvözölte az egybegyűl­
teket. Ezután Xagy Lajos evangélikus lelkész. Vörös Dániel, 
Varjas Géza, Somogyi Imre, Tóth Viktor és Páiffy  Zoltán ismer 
tették a  szőlősgazdák panaszait és kívánságait, végül az ülés 
fle jj Im re javasla tára  elhatározta, hogy a kormémytól feliratban 
kéri a fogyasztási adó eltörlését, a gyümölcsszesz forgalmi ren­
delet megváltoztatását és a hitelkérdés rendezését. A gyűlés* 
szőbőfelujitási hitelt kér a tervezett uj külföldi kölcsönből a jó- 
birnevii borvidékek szám ára, ha pedig ez nőin lenne lehetséges, 
akkor a szőlőföldek adójának leszállítását kéri.

.... ......
a -A asarnap- két igaz ta rá t  iát Debrétéröl.

Öt é s  fé l s z á z a lé k  a  h iv a ta lo s  
k am atláb .

A német, osztrák és csehszlovák rátacsökkenés után 
nálunk is bekövetkezett a hivatalos leszámítolási kamat 
apasztása. A M a g y a r  N e m z e t i  B a n k  az elmúlt héten meg­
tartott tanácsülésén a le s z á m íto lá s i k a m a t lá b a t  l i ' i t  száza­

lé k r ó l  ö t  és f é l  s z á z a lé k ra , a Iomhardkamatlábat hat és fél 
százalékról hat százalékra szállította le. A hivatalos meg- 
okolás szerint erre az intézkedésre a jegybankot az általá­
nos pénzpiaci helyzet indította.

F oly ik  a  fa lu si n ők  m e g sz e r ­
v e z é s é n e k  m unkája.

Sokan és sokfelé próbálkoznak a falusi nép inegszcrvezé e 
vei. Ez azl bizonyítja, hogy álta lánosan érzik a szükségességét 
■Maguk ti férfiak, a gazdák, szorgalmazzák egyes helyeken a nők 
megszervezését is. Ismét m ásu tt azt kérdezik, mi értelm e itui 
ti falusi asszonyok megszervezésének, gyiilésezcsének? Világos 
es megszívlelendő választ adott erre  ti pápateszéri asszonyoknak  
m ájus hó 18-án lezajlott első közgyűlése.

A nemrégen alakult „Gazdaasszonyok és Munkáses'ijéidnl.' 
szervezete .f««Aorá-/i./;<■.„/» Endre grófné védnöksége a la tt  érde­
kes programmiit tűzött ki. Intézményes form ában küzd a falu 
ku ltu rá lis és szociális fejlődéséért. Gyökerével fogta meg a kér 
(lést. A Faluszövetség és a Népművelő Testvérek Társasága 
közreműködése és irány ítása m elleti beállíto tta  a kisded-nap- 
kiiziott,bont, hogy a mezon dolgozó szülők zavarta lanu l végezz-ék 
m unkáikat, abban a biztos tudatban, hogy gyermekeik gon d o s 
felügyeletben és nevelésben részesülnek. A falu szegény munkás 
esaláiljal a Gazdaasszonyok Szövetségében jelentékeny lám a-zra 
ta lá ltak . A Gazdaasszony Szövetség kieszközöli a községiül ta r  
mentesen te lket abból a célból, hogy azon a legszegényebb 
mtinkásesaládok konyhakerti cikkeket termelhessenek. Az é rté ­
kesítést megoldja a Székrsfördios GycrmeknparuJtatdsi Telnie. 
melynek vezetését a Népművelő Testvérek T ársaság ára  bízta a 
főváros. A Gazdaasszony Szövetség nemeslelküsögónek szép pél­
d á já t igazolta azzal, hogy a fővárosi gyerrneknyaraltatásboz 
szükséges berendezés, tüzelőanyag stb. nyújtásával meghozta a 
maga áldozatait. Követte védnökének, a m egszám lálhatatlan jó ­
tettéről közismert nagyasszonynak. Jankovieh-Bésán Endrénéiiek 
példáját, aki pápateszéri téli gazdasági Iskolájában a nyaraló 
gyermekek részére szükséges helyet felajánlotta.

Mindezt az élénk társadalm i .megmozdulást bevezette a 
leányifjuság öthetes népművelési la utol go,na. melv február hó 
1.1-ti'ü m árcius hó 23-ig tartott. A tanfolyaniot ké: népművelő 
testvér vezette. A leányifjuság harm inc tagja lá togatta  páratlan  
szorgalommal a mindennapos tanfolyam ot, melyen a családi, 
társadalm i, nemzeti és ö n n e v e lé s  ism eretein kívül a háztartási, 
(ta-szsegtani és női háziipari ism ereteket tan u lták  nemcsak elmé 
leiben, hanem gyakorlatban is. A tanfolyam  föl sikerüli k iállítás 
sál. kis vizsgaszerü beszámolóval és ügyes m agyar-tánc lejtés­
sel végződött. A I.....guták vágyva-várjók a megismétlést, ami
ta ló sz inüb ta  vált azáltal, hogy a Gazdaasszonvok Szövetsége 
nagyobb arányú téli kulttirprogranunot tervez.

Pápateszér község nyom ában Já r  Csőt. almi a nagy szociális 
érzésű é-s a falusi szegény nép sorsát annyira megértő lelkű 
Aur/ József földbirtokos és ne je  védnöksége a la tt nyílik meg 
ju lius hó 9-én a kisded-napköziottlion. .majd az ősszel ugyanaz 
a tevékenység, ami Pápateszéren oly szép sikerre] lialad előre. 
-Ma m ég csak álom nak Minik fel, am it e sorok olvasói közül 
egyesek hihetetlenül megmosolyognak, ml pedig hisszük, hogy 
koi-harom öveit belül Veszprém vármegye falu inak jelentékeny 
szarna követi m ajd a két ú ttö rő  községet.
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M e g  le é l i  h a g y n i  ö l  v e s z p r é m m e g y e l  
I s z k á z o k  ö n á l l ó s á g á t !

Messze belenyulik a kék égbe a Somló bazalt-kupo­
lája. A tavasz minden színe, virága, szépsége rajta van. 
A fekete erdők felett mint egy koronázatlan király, őrt 
áll kőbe meredten a híres esztergomi prímás Bakócz Tamás 
vára. Csonka tornyai, megtépett falai történelmi időket 
pergetnek elénk, azt az időt, amikor a nagyur a somlói 
szőlőkben pihente ki fáradalmait. Országos dolgai után 
a somlói saafészekben is megcsendült a pohár és gyöngyö­
zött az a zöldes szinü bor, amely a királyi asztalok dédel­
getett kincse volt.

A vén vár alatt csendes, dolgos falvak húzódtak meg. 
Túrták a földet, szántottak, vetettek, irtották az erdőt, 
míg egyszer jobbágysorsuknak vége szakadt.. Polgárok 
lettek, olyan fiai ennek a nemzetnek, mint a többi, amikor 
a 48-as idők eltörölték azokat a torlaszokat, amelyeket a 
születés és a rendiség emelt válaszfalat magyar és magyar 
közé. És azóta e Somló körüli falvak békés nyugalomban 
éltek. Most mintha vége szakadt volna'ennek, olyanok a 
falvak, mint a felzavart méhkas.

Az emberek arcát gond üli meg. Mit hoz a jövő?
És e nyugtalanság oka az, hogy a három Is z k á z t  

egyesíteni akarják nagyközséggé.
Megvoltunk eddig is — mondogatják az emberek, 

— hát miért zavarják életünket. Pontosan fizettük az 
adót. álltuk a katonaságot; külön biráink alatt mindent 
úgy intéztünk, hogy ne csak a falu népe, hanem a nemz: t 
is hasznát lássa és most, uram, össze akarnak gyúrni ben­
nünket egy testbe, amikor mi három test voltunk.

Igv beszélgettek az emberek F e ls ő is z k á z o n , amikor 
nemrég ott jártunk közöttük.

A dolog története pedig ez:
A Somló hegy alján fekszik F e ls ő -, K ö z é p - és AIsó- 

iszkáz község. Az első kettő régi, ezeréves község, az 
utolsó pedig major volt. Emberemlékezet óta önálló volt

mind a három. Egy körjegyző, de három biró intézte 
ügyeit. Mivel a községeknek vagyona volt, bírták tehát az 
ö n á lló  község terheit is.

Most az újabb közigazgatási rend szerint a k is e b b  
kö zsé g e ke t e g y  n a g g y á  v o n já k  össze. Ez a szomorú sors 
érte a függetlenségükre büszke községeket is. A m. kir. 
belügyminisztérium 99.810/1929. V. sz. rendelete szerint 
Is z k á z  név alatt egyesítve lettek. Maga a rendelet most 
junius elsején lépett volna életbe.

Megmozdult tehát az egész vidék. Küldöttségek jöttek, 
mentek és a kerület népszerű képviselőjének, S c h a n d l 
Károlynak, sikerült elérni azt, hogy S c ito v s z k y  belügy­
miniszter a rendeletet felfüggesztette az újabb vizsgálat 
befejezéséig. A vizsgálat megindult, amelynek folyamán 
arról győződtek meg az illetékesek, hogy sem A ls ó - , sem 
F e ls ő is z k á z  nem akarja. Maradjunk csak a régiben, külön- 
külön mindegyik község, mert ez a három falu népének 
óhaja és érdeke.

Schandl Károlynak nagyon hálás az Iszkázok népe, 
hogy elhárította fejük felöl az egyesítés veszedelmét.

— Igen, mi nyíltan megmondjuk, veszedelmesnek 
tartjuk ezt. mert sok félreértés és baj származik belőle. 
Ebből pedig már elég volt. Mi építeni akarunk és részt- 
venni a nemzet helyreállításának nagy munkájában, ehhez 
pedig nyugalom kell. Ezt hagyják meg nekünk. Éppen 
azért a V a s á rn a p  utján is felhívjuk az illetékesek figyel­
mét a veszprémmegyei Is z k á z o k  kérelmére azzal, hogy 
vegyék le a napirendről az egyesítést, mert külön akarnak 
élni. Ez a nép kívánsága, amit kifejezett az a küldöttség 
is, amelynek S c h a n d l Károly vezetése mellett F e ls ö is z k á z -  
ró l  .M á tis  Imre biró, N a g y  Béla törvénybiró. N a g y  Lajos 
községi képviselő, M o tis  József, S zabó  Miklós és T ö m ö r  
A. Károly; A ls ó is z k á z ró l pedig S u b o cs ics  István tanító 
és S zabó  Ferenc voltak a tagjai. Szekeres László.
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Megkezdték a rövidlejáratu mezőgazdasági 
kölcsönök folyósítását.

A mezőgazdasági termények és termékek kivitelének 
előmozdítását szolgáló 10 millió dolláros rövidlejáratu köl­
csönök folyósítása junius elején kezdetét vette. A kölcsön 
felvételével kapcsolatban lekötendő megfelelő mennyiségű 
mezőgazdasági termény vagy élőállat. E hitelt az Országos 
Központi Hitelszövetkezet a kötelékébe tartozó hitelszövet­
kezetek utján, továbbá a Pénzintézeti Központ kötelékébe 
tartozó és általa kijelölt vidéki intézetek, a Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézete és a vele összeköttetésben álló 
pénzintézetek, valamint a Magyar Földhitelintézet és a. 
Magyar Földhitelintézetek Országos Szövetsége folyó- 
sitják.

A 100 holdon aluli gazdák csak az OKH kötelékébe

tartozó szövetkezeteknél vagy a Kisbirtokosok Országos 
Földhitelintézeténél, valamint a vele szerződéses viszony­
ban álló pénzintézeteknél, végül a P. K. által kijelölt vidéki 
pénzintézeteknél vehetik a hitelt igénybe. A 100 holdon 
felüli gazdák a mezőgazdasági körzeti hitelszövetkezetek­
nél és a fentebb megjelölt pénzintézeteknél igényelhetnek 
hitelt.

A kölcsönöket pengőértékben bocsátják a gazdaközön­
ség rendelkezésére hathónapos, egyszer megújítható váltók 
ellenében, úgy hogy a kölcsön végső lejárata 1931. május 
30-án túl nem terjedhet. A kölcsön évi 7V2% kamat mellett 
folyósittatik és a kölcsönt folyósító intézetek részéről sem­
miféle külön költség fel nem számítható.

O rv o so ltá k  a  fö ld re fo rm  f ö ld e k  v é te l ­
á ra  e l le n  b e a d ó i t  p a n a s z o k a t .

A földreformföldek vételára ellen beérkezett panaszok 
megvizsgálására kiküldött ötös bizottság Wekerle Sándor 
pénzügyminiszter elnöklete alatt az elmúlt héten ülést 
tartott, amelyen Vargha Imre pénzügyminisztériumi 
államtitkár, Csizmadia András, Farkas Elemér, Sehandl 
Károly, sokorópátkai Szabó István, Szabó Sándor és Te- 
mesváry Imre országgyűlési képviselők vettek részt.

Vargha Imre pénzügyi államtitkár ismertette a pénz­
ügyminiszter rendelettervezetét, amely két irányban intéz­
kedik a beérkezett panaszok orvoslása érdekében. Egyrészt 
leszállítja a terményben megállapított földvételáraknál az 
egyes terményáraknak átszámítási kulcsát, másrészt azok­
ban az esetekben, amelyekben a kataszteri tiszta jövedelem 
alapján kiszámított vételár különféle okoknál fogva ki­
rívóan magasnak bizonyult, lehetőséget nyújt a vételár 
revíziójára ^módosítására.)

Az ülést követő napon a pénzügyminiszter rendelete 
a hivatalos lapban is megjelent. A rendelet intézkedései sze­
rint a földreform során igénybevett földek megváltási ára 
ellen beadott panaszok orvoslása céljából a pénzügyminisz­
térium elrendelte, hogy mindazokban az esetekben, amidőn 
az Országéig Földbirtokrendező Bíróság a megváltási árat 
vagy haszonbért nem pénzben, hanem búzában állapította 
meg. a búza ára az 1928—1929. M. E. számú rendeletben 
megállapított 27 pengő 60 fillér helyett 22 pengővel, a 
rozs 22 pengő 30 fillér helyett 1.5 pengővel, az árpa ára 
20 pengő 90 fillér helyett 15 pengővel számittassék. Ha 
pedig az igy megállapított ár is meghaladná az illető in­
gatlannak kataszteri értékét, a földárat az alacsonyabb 
kataszteri értekkel kell megállapítani. Ez a szabály azon­
ban csakis a föidhözjutottak által fizetendő megváltási 
árak kiszámításánál alkalmazandó és nem érinti a meg­
váltást szenvedőnek az Ítéletben, illetőleg a törvényben 
megállapított megváltási árhoz való jogát. A két ár közti 
különbözet a vagyonváltságföldek után fizetett kamat­
összegekből fog fedeztetni.

A pénzügyminisztérium ezzel a rendelkezéssel a ter­
ményárakkal kapcsolatban a megváltási ár leszállítása ér­
dekében előterjesztett összes kérelmeket elintézettnek 
tekinti. Az e részben továbbmenően előterjesztett kíván­
ságokat, valamint általában a földár törlesztésére vonat­
kozó különféle panaszokat azonban a minisztérium figye­
lembe nem vehette, mert egyrészt azok teljesítése fedezet
hiányában nem áll módjában és mert másrészt kétségtele­

nül megállapítható, hogy a kataszteri ár kiszámítására a 
törvényben megállapított szorzószám leszállítása iránt be­
adott kérelmek túlnyomó része az e célból egyesek részéről 
indított mozgalom folyományai. A megváltási ár leszállí­
tását kérők nagy része különben is teljesen téves felfogás­
ból indul ki. amennyiben az évi törlesztő részletnek ötven- 
kétszeres összegét tekintik megváltási árnak, holott az 
eképp kiszámított összegben az ötvenkét évi kamat és 
kezelési költség is foglaltatik. Mások pedig a megváltási 
árat az egyes helyeken történt kényszereladások során el­
ért alacsonyabb készpénzárakboz hasonlítják, megfeled­
kezve arról, hogy amennyiben ezen készpénzárakat kölcsön­
ből kellene fedezni, a kölcsön évi kamatterhe lényegesen 
túlhaladná a megváltási ár törlesztő részletét.

Előfordulhat azonban az, hogy a kataszteri tiszta­
jövedelem alapján kiszámított megváltási ár is — és pedig 
ugv a megváltott, mint a vagyonváltságföldeknél — egyes 
helyeken tvlmagas. A pénzügyminisztérium ilyen esetek­
ben a községi elöljárók megokolt javaslatára a kataszteri 
megváltási árak felülvizsgálatát el fogja rendelni. Ily 
esetek különösen fennforoghatnak, ha valamely nagyobb 
gazdasági egységből a föidhözjutottak lakásától nagyon 
messzire fekvő földek osztattak szét, ha a kataszteri tiszta­
jövedelem az 1921. szeptember 7-ét kevéssel megelőző idő­
ben felemeltetett, ha a kataszteri tisztajövedelem azóta le- 
szállittatott, illetőleg a leszállítása iránti eljárást 1929 
végéig folyamatba tették, vagy ha a nagyobb birtoktestek 
szétosztása esetén az egyes földrészletek minősége nem 
felel meg az egész birtoktest átlagos kataszteri tisztajöve­
delmének.

Abból a célból, hogy a községi elöljáróságok javaslatuk 
megtételénél a föidhözjutottak által eddig emelt panaszok 
felől is kellőképp tájékozódva legyenek, intézkedett a mi­
nisztérium, hogy úgy a megváltási ár ellen beadott és 
akár a pénzügyminisztériumban, akár a Földbirtokrende­
zés Pénzügyi Lebonyolítására Alakult Szövetkezetnél tár­
gyalás alatt álló összes beadványok a községi elöljáróságok 
közt leendő szétosztás céljából a magyar kir. adóhivatalok­
nak soron kívül kiadassanak.

Az elöljáróságok javaslatukat két héten belül kötele­
sek előterjeszteni, amelyeket lehetőleg augusztus közepéig 
fogják elbírálni, úgy hogy a jogos mérséklések már a folyó 
évi befizetéseknél érvényesüljenek.
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^ á f u s f a - ü n n e p é ly e n  e g y  n é rn é l ő r s  s á g i  fa lu b a n .
Bánt zen, május hó.

\ (hazától távol, idegen földön jobban és érzékenyebben 
észleli az em ber m indazt, ami körü lö tte  mozog, lélekzik és él.

Valószínűleg ezért m arad t meg emlékezetemben k itörö lhe­
tetlenül annak a p á r  csodálatos tavaszi napnak az  emléke, 
;1,„.-Iveket Kelet-Ném etország egyiik legszebb vidékén: L a u s i t z -  
bun  töltöttem, falvak, erdők és csillogó tavak, völgyek, halmok 
,.s csiltogószemii em berek: fa lu si föld mívesek között.

Tanulmány utam során  kerültem  ide. A s z á s z  F a lu s z ö v e ts ó g  
egyik vezetője, M m  Z c ih ig  ( tan ító  Iiautzenben, Lausitz szék­
helye ez) társaságában já r tam  be ezt a napsütéses vidéket. 
Egy nap elegendő volt, hogy végigél v e re s s ü k  ezt a különleges 
tá jat: a közelfekvő falvak és a siirii vasútvonalak állomásai 
kézólt pompás, sim ára hengerelt u tak  hozzák közelebb az em­
bereket, megkönnyítik az életet, a gazdálkodást, a forgalm at.

Bautzenből, ebből a régi, várrom okkal, bástyákkal és év­
százados tornyokkal büszkélkedő, g rán itszik lákra épített vá- 
rosl>ól indultunk neki autóval. Ez a város megérdemli minden 
magyar figyelmét, m ert ma is meglévő várát a mi M átyás k i­
rályunk építette és abban sokáig is lakott. A városi muzeum 
és a régi tornyok, bástyák tele vannak a m agyar uralom  em­
lékeivel, a vár b e já ra ta  felett la tiig  o tt h irdeti a hajdani ma­
gyar dicsőséget .Mátyás k irályunk pompás szobra, amelyet a 
város lakói büszkén és féltve őriznek ma is.

A tavaszi nap  sugárzó zuhatagban ontja  a fényt és a me­
leget. Az utak m ellett, melyeken végigszáguld autónk, virágzó 
gyümölcsfák végig, zöldben jMunpázó vetések, üde. világoszöld 
mezők között az erdők hangosabb zöldje. T avak és vizek csil­
logó.-a egészíti ki a  ta rk a  szlnegyveleget. A falvak sora egy­
másután sűrűm, a  tem plom tornyok egész közelről köszön ik  
egymást ő-s az u tak  m entén, ahogy elm aradnak az egyik fa lu ­
nak egyemeletes, tisz ta  házai, m ár it t  is vannak a következő 
falu barátságos, fehér lakásai. .Mennyivel m ás kép is ez, m int 
a mi kietlen, sivár A lföldünk egyhangúsága. ahol a gyors­
vonat órák hosszat robog a sima szántóföldek és piszkosan fe­
héres szikes földek m elleit, csak néha egy messzi templom- 
torony, vagy egy alacsony, náddal fedett tanya kéj>e tűnik elő. 
Ne csodálkozzunk tehát. ha az idegen unottan  nézegeti a mi 
alföldi tá ja in k a t, amelyek között csak egy Petőfi tud ta  a szép­
séget és a költészetet m egérezni. A külföldi ezekhez a sűrűn 
lakott utakból, falvakból, házak!/*!, erdőkből és virágzó gyü­
mölcsfákból, az em beri művelődésnek és a term észet szépségé­
nek ebből a csodás ölelkezéséből összerakott tájképekhez van 
hozzászokva. Mert itt m inden a jobb és tökéletesebb eml»eri 
fejlődést, a művelődés legfejlettebb állal* ,lát jelöli. A sa já t 
autóján száguldó fö ldn ihes, a falvak főterén sárgáié  benzin­
kutak. a sűrűn közlekedő sárga állam i póstaautóbuszok. a ren­
geteg Kerékpár, a trak to rok  k in t a földeken, mű trágya szóró- 
ős vetőgépek és villany, villany m indenütt, mind ennek a fe j­
let* kulturállapotnak külső jelei. Ezek nem városi benyomá- 

hanem falusi kő’jn-k és hangulatok. Még az a j»ár m ocsaras 
és nádas terület, ami itt-o tt a kulturá lt földek között felbuk­
kan az is dró t sövénnyel bekerítve és figyelmeztető táblákkal 
ellátva : , .F z  i l t  á J la n u la a  v e d e j  t e r ü l e t ! "  M ert ezekben a m<>- 
1 '•arakban ritka  m adarak  élnek, melyeket véd a nép és védel­
mez az állam.

L a u s i t z  néprajzilag  Is egyik legérdekes, bb tá ja  Kelei- 
N á t országnak Itt érin tkezik  ugyanis a germán és a szláv 
'•'távterület. Az egyik falu  it t .  német, a másik szláv. A s/öá- 

it itt vendeknek nevezik. össze van keverve a  két né-,faj. 
de a házaknál és az emberekről meg lehet látni messziről, hogy
v • * l. vagy német falu  az. A németek egyszerű, városias ru 
kában járnak , a wend fehérnépaek díszes. nehéz nópvbeleie

amelyre legjellemzőbb a nagy pilhingó-szárnyu fejküio. 
l iéekes látvány, am int a wend falvak utcáin vígan keró-kpá

végig a sok asszony és leány, fehér vagy színes viselet 
a virágos szallagok hosszan úsznak a széli *en ő-s a hutai-

:,I'K nagy. pillangósszárnyu főkötő ott d. zeb <r a kerékpározó 
leány fején, a mellükön ]>edig zsinórra fűzőit ]*éuzek -I '» sor 
é ta  csörömpölnek. A kerékpár és a népviselet, a civilizáció és 
•'* "<i népbagyomány érdekes találkozó a ez.

i'gy m ájusfa ünne<|>élyre megyünk először, a wend lakosa 
Qwoo.s községije. Alig 300—44M> lakosú község ez, tiszta, ren- 
1 "a villannyal világított, jól gazdálkodó, mint a többi. Az utón 

kerekpáros forgalom megélénkül, m otorkerékpárok zakatolva
‘ehognak el m ellettünk, nagy személyautókon fekete szalonra 

eilituJeres komoly erutjerek igyekeznek Quoos község felé.
'•ty.lók a la tt leányok, zöld-fehér szál la gokkal a vállukon, tá- 
’dersapkás csapatok, vígan, ütemesen énekelve. V asárnap van

és ünnep a  szomszédfaluban, a  környék apraja-nagyja ma oda- 
igyekszik. Az ünneplő falu díszes, zöld gallyakból font d iadal­
kapukkal várja  a minden oldalról érkezőket, szól a rezesbanda 
a főtéren és a falu legmagasabb pontján  o tt  magasodik a 
m á ju s f a ,  tetején a tüskés ágakból összeállított korona.

A m ájusfa ünnep ezen. a vidéken igen régi néphagyomány, 
úgy a wendek, mini a ném etek között. Minden falu  á llít egyel- 
eg y e t; a m ájusfa ünnepen pedig ünnepélyesen kidönti a falu 
fiatalsága (M aibauinwerfen), miflus király t és m ájus királynői 
választ és ta r t  a tánc. m ulatság egész éjszaka. Egy héttel a 
ki döntés előtt á llítják  fel és m ellette éjszaka akin t külön őrség 
vigyáz Mert az egyik fa lu  fia talsága a rra  törekszik, hogy az 
éjszaka leple a la tt a szomszédfalu m ájusfá já t kidöntse és ez­
zel m agának dicsőséget, a szomszédoknak pedig szégyent 
okozzon.

A m ájusfa körül asztalok, söröshordók, körhinta, céllövé­
szet, a zenekar ingu jjra  vetkőzve húzza az érzelgős német nép­
dalokat és m arsokat, folyik a sör és vigad a fa lu  népe. Sorba 
érkeznek a szomszéd község e lö ljáró i: m in d  fe k e te  s z a lo n r u h á -  
b a u , c i l i n d e r r e l .  Egyszerű földnrivesek pedig. hétköznap ing­
u jjra  vetkőzve trágyát hordanak és szántanak, de ünnepnapon 
úgy öltöznek, mint nálunk, Magyarországon, nagy ünnepeken a 
m iniszterek és diplomaták. Nagyon szegény földhöz ragadt föld 
mívesnek kell lenni annak, akinek ne volna fekete ünneplője 
és cilindere. A oilinderes uraknak fogadás já r , külön ültetik 
őket ő-s úgy látszik, nagy,4,1, söröskancsó is já r  nekik.

A m ájusfa ünnepségen kívül külön ünnepe van a községbeli 
ifjúsági egyesületnek, quoosi . . F iú i n k é i t  . / u g e n d v e r e in "  -nek. 10 
éves jubileum át ünnepli. 50 pfennigért díszes jubileum i jelvényt 
osztogatnak és az egyesület, tag ja i széles mell- és vállszalagok­
ban ]M.mpáznak. É rdekes: sem a német birodalmi, sem a szász- 
országi zászlót nem látni sehol. Annál több az egyesület kék­
sárga ő-s L ausitz „zöld-feliéi'* színe a házakon, zászlókon és 
vállszaHúgokon. A szűkei,b h aza : Lausitz szeretete és tiszte­
lete sokkal jobban él itt az egyszerűid) emberek lelkében, m int 
a nagy német birodalom hatalm a és ereje, amivel különben is 
közvetlenül csak a póstán. a vasúton ju tnak  érintkezésbe.

Megkezdődik a  m ájusfa kidöntése. Bohócnak és boszor­
kánynak öltözött legények szorgoskodnak a fa körül, a f ia ta l­
ság o< kiesődül, az idősek azonban rendületlenül söröznek to ­
vább. Külön ének- és zenekarok alakulnak, doi>ok és sípok 
zagyva egyvelege tölti be a levegőt, wend és szláv beszéd zűr­
zavara kezd bántó lenni a m agyar fülnek. I>e harsány „hurrá 
kiáltás, «, m ájusfa a földön fekszik ő-s az ünnepi emelvényre 
nagy diadalmenetben hozzák a m ájuskirály t és királynőt. Meg­
kezdődik a tu lajdonkénjein  ünnepség, ének és zene. m ajd az 
ifjúsági egyesület elnöke mond beszédet, köszönti az idetévedt 
magyaron keresztül a m agyar falvakat is. Most M a x  Z e M y .  
a szász I’aluszövetsés másodelnöke ítészéi. a fa lu  szeretettről, 
a haza szere te ttrő l és a föld szeretettről. Itt azután  tudnak

Májiisfa-ünnepély egy németországi faluban.
A köz-h’-ai elöljárók, egyszerű földinivesek, akik fekete ruhában 

t s  fejükön cilinderrel jelentek meg.
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Májusfa-ünnepély egy németországi faluban.
A májusfa kidöntését ábrázolja képünk.

hallgatni, figyelni. de tapsolni is az emberek! A figyelő szeme 
ken. az arcokon és a fejből intá sokon látszik az iskolákban, tan 
folyamokon és előadásokon fegyelmezettre nevelt, politikai har­
cokban iskolázott német nép lelke! Ez a falusi föl dini vésnél > 
megteremtette magának ugyanazokat az életkorúimén .veket, me­
lyekkel a városi nép rendelkezik, falusi föld in íves öntudatában 
e rő s . e g y e sü le te il>en szervezett és fegyelmezett, szükebb hazájá­
hoz és falujához pétiig ragaszkodik.

De mennünk kell ttniibb! Kedélyes bucsuzás s az autó 
máris íwirfelhőbe burkol májusfát, zászlót és falut. Még hall­
juk a motor zakatolásán keresztül sokáig a dobok és sípok 
zűrzavarát... de máris uj falvak és városok képe subán elénk. 
A táj állandóan változó, régi templomok mellett hatalmas gép­
gyárak, csendesen suhanó patakok mellett kivilágított villany­
telepek. A kis majorok istállóiban a fejőgépek zúgását elnyomja 
a játszó gyerekek zsivaja . . .

É s itt eZr*n a  csodaszép tájon, Lausitzban, az öreg kolos­
torok, omladozó várromok, évszázados kastélyok gondosan őr­
zött útjelzői annak a német kultúrának, mely a dicsőséges mu!t 
féltett kövei közé haladó. modern falvakat é p ít ........

Radnóti István.

Piros pünkösd napja.
Várakozással teljes, gyönyörű tavasz után érkezett 

el piros pünkösd napja. Búzatáblák kalászos tengere ring 
a mezőkön . . .

.4 szél simogatóan suhan a hullámzó élet felett.
Sárgul, érik a kenyérmag kint a magyar földön s a 

gazda féltő gonddal lesi-várja az érlelő nyarat . . . 
Pünkösdtől Péter - Pálig dűl el a termés sorsa. A két 
apostol napján arat majd jól, aki jól vetett s kinek meg­
védte bajtól vetését a Gondviselés. Piros pünkösd napja 
a gazdának egy kis lélekzetvétel — utolsó megálló — 
az élőmunka után s a végső harc előtt, aratás előtt.

A keresztény világnak pünkösd napja, fenséges szép 
és kedves ünnepe. A megszentelő Lélek eljövetelének em­
léke. Minden templomban felhangzik a „Jöjj el Szentlé­
lek Úristen," áhitatos dallama s a hívők milliói esdik Is­
ten áldását verejtékes munkájukra.

Nekünk árva magyaroknak az idei pünkösd inkább 
ünnepünk, mint más idegennek. Piros örömünnepünk, 
mint a Szentlélek emléke, de fekete gyászünnepünk Tria­
non emlékezetére. Egy hétre esett most a két emléknap 
a halálos gyász tízéves fordulója és az éltető Léleknek 
ünnepe A fekete gyászt követte az örömünnep; hisszük 
nemsokára pünkösdkor a gyász megszűnik s már csak 
oromét ünnepiünk. Adja Isten!

MI HÍR a politikában?
A k ép v iselőh öz ü lése .

A képviselőház május hó 26-iki, hétfői ülésén a külügyi 
költségMetéw befejezése illán, áttértek a földmiveiésüyyi tárca 
költségvetésének tárgyalására. A tárca költségvetését Marschall 
I'erenc előadó ismertette és reám utatott arra, hogy elöbb-utóbb 
mesterséges árakkal kell a. ‘mezőgazdaság segítségére síelni. A 
tárca nagy feladataihoz képest nagyon szerényen van dotálva. 
A részietek ismerteíése után hangsúlyozta, hogy a borfogyasz­
tási adó eltörlése egyik legsürgősebb feladat, mply az uj köz­
ségi háztartási törvényben nyer m ajd elintézést. I)e addig is 
intézkedni kellene az adó csökkentéséről.

A május hó 27-iki, keddi ülésen Mayer János földművelés­
ügyi miniszter beterjesztette a kishaszon bért etek működéséről 
szétfő törvény javaslatot, melyet lapunk más helyén ismertetünk.

A földmivelésügyi tárca költségvetési vitájának első szó­
noka Sehandl Károly dr. volt, aki reámutatott arra, hogy csak 
közös megállapodással lehet megoldani a világ agrártársadal- 
má.nak válságát, •amely most az elmélyülés folyamatában van. 
.Magyarorszj'ig a búzával áll, vagy bukik. Azt mondják, hogy a 
magyar búza nem tud versenyezni a Manitoba búzával. Ez 
téves, mert a tiszavidéki búza és más nemesitelt buzafajták tel­
jesedi állják a versenyt a Manitobával. Rendkívül fontos kér­
dés a gyümölcstermelés fejlesztése. Hasonlóan fontos a tűzifa 
kérdése. Kéri a föl dm'L velésügyi minisztert, hogy folytassa to­
vább a fásítást. Meg 'kell állapítani, hogy az utolsó tíz  év alatt 
az idei negyedév az első, mely aktív külkereskedelmi mérleget 
mutat fel 20 milliós többlettel, melyből kétharmad rész a mező- 
gazdaságot illeti. .1 foldmivelésiigyi miniszternek oroszlánrésze 
van ebben a jelentős eredményben.

Lázár Miklós határozati javaslatot nyújtott le  a bor- 
fogyasztási adó azonnali eltörléséről. — Ernszt Sándor szerint 
a föl ilin-i velésügyi miniszternek elsősorban arra  kell törekednie, 
hogy pia<ókat biztosítson. Kifogásolja, hogy a gazdatársadalom 
súlyos terhek alatt nyög. Eokorópátkai Szabó István szerint a 
kisgazdák ma m ár kénytelenek megválni őseiktől örökölt föld­
jeiktől. Kéri a konnányt, hogy nyújtson hitelt a kisgazdáknak.
— Gyömörey Sándor élesen támadta a pénzintézeteket, melyek 
m ár nem hit elfő mások a gazda számára, hanem csak saját 
vállalataik ]>énzforrásai és amelyék létrehozzák a karteleket 
és ezek azután súlyosan nifekszenek az ország közgazdaságára.
— Vértes Vilmos István sürgeti a hosszúlejáratú törlesztése* 
hitelt, mert a magas kamat tönkreteszi a  gazdákat. — Reischt 
Riehárd kifogásolja, hogy az Alföld fásítására nem ju t elég 
|M*nz. holott ezt teljes erővel folytatni kell. U talt arra, hogy 
a ltalaton-menti kipusztult szőlők helyére dohányt kellene 
ültetni. A borfogyasztási adó eltörlését sürgette és azt kívánta, 
hogy a szőlők adóját szállítsák le a szántóföldekre eső adó 
mértékére. — Melezer I/ászló azt hangoztatta, hogy a legfonto­
sabb tárcának, a fölibnlvtelésiigyinek, a föld alól ás pénzt kell 
előteremtenie, a mezőgazdaság (megsegítésére. — Kun Béla a 
kartelek megrenilszabályozását sürgette. — Krúdy Ferenc azt 
hangoztatta, hogy a magnemesités szempontjából minden más 
szempontot félre kelj tenni és arra kell törekedni, hogy olyan 
búzát termeljünk, amivel a versenyt is fel tudjuk venni.

Mayer János beszéde.
A május hó 28-iki, szerdai ülésen Mayer János föklmivelés- 

iigyi miniszter válaszolt a vita során elhangzott kijelentésekre
A miniszter egymásután felsorolta a földmivelésügyi 

minisztérium hatáskörébe tartozó akciók különböző tételeit. 
Az 1920—-30. esztendőkben fásítás céljaira 1,730.000 pengőt for­
g o ttu n k . Talaj mű vetési akcióra 1,400.000 pengőt használtunk 
fel. Hé,t száztizenhat trak to r vásárlásához nyújtottunk segélyt. 
Ma az ország területén 6800 traktor van működésben és ezek a 
traktorok hárommillió katasztralis holdon dolgoznak. Harminc­
hat traktorkezelői tanfolyamon 1700 embert képeztünk ki. A 
talajmiiveJési akcióval kapcsolatban minta! ragya telepeket állí­
tottunk fel, mivel az ország egyes részein az ósdi, elavult trú- 
gyázási rendszerhez ragaszkodik a lakosság. A propaganda ha­
tása mindenütt érezhető volt. A mütrágyaakeiónál 390.000 jien- 
gőt használtunk fel és 2000 községben, 15.000 gazda között osz­
tottunk ki műtrágyát. Az uj rendszer igen gyorsan elterjedt és 
félmillió gazda használta fel a kedvezményes műtrágyát 32.000 
vagonnyi mennyiségben. A nemesített vetőmagakció 970.000 
pengő állami hozzájárulást kapott. 3,000.000 pengőt fordítottunk 
az 1920—1929. években az elemi csapások által sújtott gazdák 
segélyezésére. 12 millió pengő fagykárhitelt osztottunk ki.
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Na-y jelentőségű eredményit é rtü n k  el a vetőmagt is zti tő-akcióval, 
amellyel kai»csolurban kedvezményeket nyújtót I lin k  a  szelek­
to r o k  beszerzésiéhez. A hurgonyanemesítő akciónál 518.000 pen­
gői fektettünk be é s  HUNI vagon nem esített burgonyainagot 
osztottunk ki a gazdák között. A babakcié, során >3<m> méler- 
nii'izsa piacké-j>es babvetőm agot osztottunk ki. A le n  te r m e lé s  
fi -zására 1,300.000 pengőt fo rd íto ttunk  és ma m ár 10.000 hol­
don termelünk lenolajm agot.

Súlyos k ritikák  hangzottak el a Ixirakcióv-aí kapcsolat­
ban. A’ cc/rtf 3.600.000 pengőt fordítottunk. Kiliővi tel tűk a bu­
dafoki áLlami pincét és forgótőkével lá ttuk  el. Ebbe az összegbe 
,-s: bele az összes m agyar külföldi borházak felállítása,
iiz.'ei részjegy zések ptoceszöivetíkezeteknél, állami szőlőtMepek, 
k«"»z:«ineék segélyezése, a tokaJhegyaljai segélyakció, a rézgálic- 
i.-rinolés. a fagykársu j h ittak  segélyezése, a kertészeti termesz­
tés « gélyezése. A gyüm ölcsterm elés terén katasz tert állítottunk 
b -s töna-gfásitási akció t indítottunk. ( Jyiimölcstermő vidéke­
ién ingyen, vagy m érsékelt áron ju tta ttu k  csemetékhez a gaz­
dáéit, faiskolákat, csem etekerteket á llíto ttunk  fel, több helyen 
pbikátokon hívtam  fel védekezésre a gazdákat a kártevők ellen. 
A községek között m agasnyom ású per metezőgéj >eket osztottunk 

íz exportálóknak 675.000 ládát és reki^zt adtunk. És végül
Lviiniölcscsomagoló tanfolyam okat á llíto ttunk  fel. Az d l la t -  
í , r - é r z é s r e  az 1925— 29-es érveklien 9,880.000 jien-gő* fo rd íto t­
tunk. A hússertések  tenyésztésének fokozására yorkshirei 
tiu>észkanokat hoztunk be. B arom fitenyésztés cé lja ira  1.7OO.000 
p ■. ;őt ford íto ttunk. Nyolcvanhat uj baromfi fa rmot állíto ttunk 
fel. kibővitettük a gödöllői telepet, barom fitenyésztő tanfo lya­
mokat á llíto ttunk fel és tenyészkakasokat osztottunk ki a kis- 
tenyészt ők között.

A talaj javulási akció során 1,395.000 jiengőt fordíto ttunk 
kök sünökre, 3,800.000 íiengőt üzlet részjegy zésekre. S ikerült a 
tejszövetkezeti hálózato t teljesen ú jonnan kiépíteni.

A FA KFz eddig 21.000 egyént juttatott otthonhoz és Ígére­
te m  van a i>énzügyminiszter úrtól, hogy ujalrfi hatm illió pengőt 
szavaz n u g  a failusl kistokásépitési akció céljaira. .1 kisyép- 
tikiió soréin 1000 kixaazdasdgi gépet osztottunk ki a gazdák kő 
’.o >. A népházuikció folyam án eddig 3 / /  népházal ép íte ttünk

fel. Egymillió nyoleszázhuszonötezer pengőt fordíto ttunk legelő­
j e  v i t á s i  colokra. Eüveskerteket lé tesítettünk községekben és 
sikerült 9000 hold legelőt meg javítani.

— A mezőgazdasági termésért ékesítő akciónak kettős célja 
van : a belső megszervezés, a külföldi piacok kiépítése. Burgo­
nyát, hagymát, gyümölcsöt, vetőmagot értékesíte ttünk, később 
e.hhi z még hozzájárult a hús, a zsír és a  tejterm ékek értékesí­
tése. A gyümölcs- és a zöldségexport őröknek kiviteli h itelt 
nyújtottam . A mezőgazdasági export szempontjából nagyjelentő- 
ségü volt a hizlalétsi hitel, amely 47 millió pengő összegre rúg. 
Az expót tintézet felállítása jelentős eredmény volt.

— Ezek az akciók, amelyeket a k ritika  be a k a r  szüntetni. 
Kérdem azonban, hogy ha ezeket beszüntetem, ugyan mire hasz­
nálná a földmivelésüyyi tárca a rendelkezésére állá összegeket ? 
Ezek az akciók mind a legszakszerübben kidolgozott program- 
mot alkotnak. Az én programmom az, hogy a mezőgazdaság 
fejlődését és jövedelmezőségéi biztosítsuk. A külföldi nagy- 
kölcsönt a mezőgazdaság a látám asztására fogjuk fordítani. 
Az idei termés értékesítéséről még ma nem mondhatok biztosat. 
Végleges döntés még nincs. Már m a jelezhetem, hogy országos 
raktárháléjzat kiépítését tartom  szükségesnjek. Fő- és mellék- 
gyiijiőhelyeket kell kiépíteni az országbam és a legkisebb gazda 
is érezni fogja az egységes központ irányítását.

— Bejelentem a tisztelt Háznak, hogy a  fedezetlen gaboná­
it atá ridőiizletek megrendsza-bályozásáról törvényjavaslatot fogok 
b e te r je s z te n i .  A törvényjavaslat m ár elkészült és a jövőben a 
tőzsdebiróság íelebbezési fórum a a rendes bíróság lesz. Le lóg­
juk törni a. spekulációt! A rozsfogyasztás emelésére is tervei 
vannak a kormánynak. Törvényjavaslatot fogunk beterjesz­
teni, m e ly  a z  ipari sütödéknél kötelezővé teszi a húsz száza­
lé k o s  ro z s k e v e ré s t .  Az ezáltal felszabaduló gabonamennyiség 
exportálható  lesz. Megindokoltnak ta r tja , hogy a gazdák a ga­
bona termelési költsége biztosit tassék. Az összes term elő á lla ­
mok ezt megteszik. Mi, akik vámokkal nem tolerálhatunk, nem 
fogunk tudni körérni, akármilyen antiszociálisnak látszik is, 
hogy a fogyasztást m egterheljük, hogy ezen a  méxlon álljon elő 
az a többlet, amely a terntHé-si költségek b iztosítására szolgál. 
1: oh-sóbbfajtáju kenyérlisztet nem terheli ez a többlet, a ke-
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„„ér árát nem emeljük és a legszegényebb géposztály nem fogni 
viselni ezt a terhet. A nullás, l  es és 2-es lisztnél fogjuk ezt a 
fogyasztási terhet belezetni.

Ezután a buzikat liszt erről szól. Hamarosan fel fogják állí­
tani ezt a kataszti rt és áttérnek az egységes buzatipus terme­
lésére. Kifogásolták, hogy a földmunkások szociális biztosításá­
ról szóló törrénnjarasUit mén nem került n Ház elé. A törvény­
javaslat teijesen készen van. Amint a gazdasági helyzet erre 
alkalmas lesz, a nagyjelentőségű reformot rneg fogjuk valósítani.

líefejezéiiil hangsúlyozza, hogy nagy bűn ma a nemzet 
ellen defetista (sötéten látó) hangulatot kelteni. A magyar 
múlt küzdelemre volt alapítva és küzdelem lesz a jövőnk is. De 
ezt a küzdelmet csak úgy tutijuk megvívni. Int összefogunk, tá r ­
gyilagosak maradunk és nem fokozzuk a nyugtalanságot, mert
u sebek fellépésével nem rnyhitjük a helyzetet.

A miniszter beszéde az egész Házban nagy tetszést keltett 
és általános helyesléssel és tapssal fogadták.

\ részletes vita során számos szónok különböző kivansngo- 
kat hangoztatott, melyekre Mayer János miniszter válaszolt, 
majd elfogadták a költségvetést.

A Ház május hó 29-én, 30-án. 31-én és június hó 2-án nem 
tartott ütést.

Sztranyavszky Sándor beszám olója.
Sztranyavszky Sándor dr. belügyi államtitkár az elmúlt hé­

ten, Salgótarjánban beszámoló beszédet mondott, melyen részt- 
vett József népjóléti és munkaügyi miniszter, Dréhr Imre,
Scholtz Kornél, Issckutz  Aurél államtitkárok és szfuinos ország­
gyűlési képviselő.

Sztranyavszky Sándor beszámolójában először külpolitikai 
kérdésekkel foglalkozott és megállapította, hogy Magyarország 
külpolitikai helyzete a múlthoz képest igen nagy mértékben já­
rult. Sajnos, a gazdasági politikában, már nehezebb eredmények­
ről beszámolni, aminek oka szomszédaink elzárkózási politikája 
és összehúzásra való törekvése. A belügyi kormányzat feladata 
a belső rend biztosítása, a személy- és vagyonbiztonságnak leg­
messzebb menő megőrzése. .1 trón betöltésének kérdésével a nem ­
zet nagy többsége ma sem foglalkozik, sem a belső, sem a külső 
körülmények nem is teszik ezt indokolttél.

Ezután Vass Józs f népjóléti miniszter emelkedett szólásra 
s többek között a követ kezeket mondotta:

Nem lehet az, hogy osztályok, felekezetek és érdekek szer­
vezetten, tudatosan egymással szemközt állva, próbálják saját 
érdeküket olymódon érvényesíteni, hogy a harcban a nayy érdek 
valamiképpen csorbuljon vagy elvesszen. A legkevesebb, amit 
B e th le n  István és a inai kormányzat részére megkövetelhetek, 
hogy higyjék el mi rólunk is. hogy bennünket is a legtisztább 
szándék és a nemzeti érdekek mérlegelése vezet. Jóhiszemüleg 
nem követelheti senki a titkos választójogot azért, mert azt gon­
dolná, hogy ezzel u nemzet gazdasági és politikai életének kér­
dései megoldhatók volnának. Ha én egy 'hajó kapitánya vagyok, 
mint ahogy Bethlen István a nemzet hajójának kapitánya, úgy 
ki nem próbált utakon, könnyelműen, teljes gőzzel, átmenet nél­
kül a hajót nekiereszteni nem fogom. Ez a kormány annyit tett 
a nemzet érdekében, annyi eredményt mutatott fel, annyira ren- 
1 lehozta kint és bent a magyar nemzeti és állami élet von itkozá- 
sait, hogy a polgárság elöl nem vagyok hajlandó a védekezés ál­
láspontjára helyezkedni. Aki bízik bennünk, az álljon mellénk, 
aki nem bízik bennünk, mondja meg nyíltan és őszintén, mert 
szívesebben látom a nyílt ellenséget, miint a titokban sugdosó 
ellenséget.

A miniszter B-szódé után Rubinek István, az Egységespárt 
aleinöke, tolmácsolta Bethlen István gróf üdvözletét.

Törvényjavaslat a  haszonbérietek  bejelen ­
tési k ö te lezettségérő l.

Mayer János föl dini vei ésügyi miniszter az elmúlt hé­
ten terjesztette be :• haszonbérietek működéséről 
szobi törvén yjavasdatot a képviselőiház elé. A ja ­
vaslat azt a főirányelvet kívánja érvényre juttatni, hogy a ha­
szonbérleti szerzőn lések bemutatásának kötelezettségét s ezzel 
kapcsolatban a hatósági beavatkozás lehetőségét csakis azokra 
az esetekre tartsa fenn továbbra is, amikor a beavatkozást állam­
é rd e k b ő l b iz to s í ta n i  s z ü k s é g e s . Ennsek szem előtt tartásával a 
javaslat a kővetkezőként kívánja a mezőgazdasági 'haszonbérie­
tek bejelentését újonnan szabályozni:

1- LtMi kát. holdon alul a mezőgazdasági haszonbórleti szer­
ződésekre nézve — a 3. poútban említett különleges esetek kivé­
televei — 0 bemutatási (bejelentési) kötelezettség megszűnik;

2. a 200 kát. holdat meghaladó mezőgazdasági területre kö­
tött haszonbérleti szerződősek, amennyiben a 3. pont alatt emlí­
tett haszon,őrleti szerződések, amennyiben a 3. pont a la tt em­
lített különleges esetek egyike sem forog lenn. csupán az uj 
Ion éiig életbelépésétől három érig esnek bemutatási kötelezettség 
alá s ilyen szerződésekkel szemben 1<HK» kát. holdon alul csakis a 
ludomásulvételnek. vagy megokolt esetben a teljes átvételnek lehet 
bel ve. útig 100 kai. holdon felül közérdekű földbtrlokpolitikai cé­
lokból (kishaszonbérlelek alakítása végeit, vagy közös legelőbér­
letként) esetleg a haszonbérleti terület 15 százaléka is igényln- 
relielö;

3. azok a haszonbérleti szerződések, amelyekkel szemben a 
hatósági ellenőrzés közérdekű földbirtokpolitikai szempontokból 
különösen megokolt, a haszonbérlet kiterjedésére való tekintet 
nélkül bemutatási kötelezettség alá esnek s az ilyen szerződé­
sektől ti tudomásulvétel a haszonbérlet átvétele, vagy a terület 
lő százalékának igényibevétele nélkül is m egtagadható;

I. a földmivelésiigyi miniszter a haszonhérleli szerződést, 
mint az állam helyébe lépő szervre, csakis a javaslatban fölso­
rolt altruista intézetek valamelyikére ruházhatja ál. a szerződési 
feltételek fenntartása és teljes anyagi felelősség melleit s a ha 
szonbcrlet mezőgazdasági területének 15 százalékát is ilyenmó- 
don veheti igénybe kisbérlelek, vagy közös legelő céljá ra ;

5. a föhhninelésügyi miniszter a haszonbérleti szerződést bár­
mely esetben csakis az. 1928. évi XI.11. törvénycikk (í. szakaszá­
nak 2. pontjában megjelölt bizottság (két képviselőházi, két fel­
sőházi és kél országgyűlési mezőgazdasági kamarai tag) meghall­
gatása után veheti át s a terület 15 százalékának igénybevételé­
hez és a tudomásulvétel megtagadásához is e bizottság meghall­
gatása szükséges;

fi. ha 3. pont alá nem tartozó esetben a szerződő felek a ha­
szonbérleti terület 10 százalékát kisbérietek, vagy közös legelő 
céljára a haszonbérleti szerződés feltételei mellett önként fel­
ajánlják és a felajánlott terület ez említett célokra alkalmas is, 
sem a haszonbérlet átvételének, vagy átruházásának, sem a 15 
százalékig terjedhető igénybevételnek helye nincs.

A bemutatási kötelezettség alá eső haszonbérleti szerződése­
ket az eddigi eljárási szabályok szerint elsőfokon ezntám is a 
gazdasági albizottságok fogják tárgyalni. Felebbezés esetén má­
sod- és végső fokon a föklm ivelésügyi m iniszter határoz.

A {elsőház is e lfogad ta  a  párisi 
eg y ezm én yek et.

A felsőház az elmúlt hátén foglalkozott a párizsi egyezmé­
nyekkel. A vitát Sztercnyi József báró fejtegetése vezette l»e és 
beigazolta, hogy az optánsiigyet a magyar kormány akarata, sőt 
tiltakozása ellenére vonták bele a rendezés anyagába és „ród alá 
keltett volna helyezni*1 a kormányt, ha a magyar útiampolgá­
rokkal szemben való kötelességét elmulasztotta volna. A felsőibáz 
osztatlan helyeslésétől kisérve, tiltakozott beszéde végén Szte- 
rényi az ismeretes cseh tám adás ellen. Károlyi Gyula gróf méltó 
felháborodással utasította vissza azt a „méltánytalan és valót­
lan” leállítást, amivel az optánskérdést más oldalon kezelik és 
amivel nincs más céljuk, mint az, hogy osztálygyiilölctet keltse­
nek. I'gyanilyen értelemben beszélt Bcrnát István is. Berzeviczy 
Albert nagyérdekii fejtegetésében főképpen annak a hangulat­
keltő beállításnak a tarthatatlanságát bizonyította, hogy a kül­
földön más elbírálásban lett volna részünk, ha itt l>enr demokra- 
tikusabban rendezkedtünk volna l>e. Magyarországot akkor száll­
ták meg és szaggatták részedre, amikor itt benn a szocialisták 
részvételével alakult kormány volt' uralmon és soha olyan meg­
aláztatás nem ért magyar küldötteket, mint érte ennek a kor­
mánynak küldötteit Belgvádban.

Rakovszky Endre, vitéz Kndrey Antal és Szigeti János fel­
szólalása után Bethlen István gróf miniszterelnök válaszolt rö­
viden. Ismét rám utatott arra , hogy a magyar kormány eredeti 
álláspontját érvényesítette Hágában és Párizsban. Pénzügyi m ér­
legeket felállítani céltalan, mert hiszen Hágában csak arról le­
hetett szó, hogy többet, vagy kevesebliet fizessünk-e. de kétségte­
len volt, hogy fizetnünk kell. Tiz év óta mondotta a minisz­
terelnök — ez volt az egyetlen lélektani pillanat, amikor a meg­
egyezést igy megcsinálnunk lehetett, amiben része van elsősor­
ban Olaszország baráti támogatásának, azután a nagyhatalmak 
áblozat készségének is, A felsőház nagy helyesléssel vette tudo­
másul a miniszterelnöknek azt a kijelentését, amelyIm*ii mintegy 
összefoglalta a külföldi tárgyalások eredményét: Hágából több 
presztízzsel (tekintéllyel) jöttünk haza, mint amennyivel oda 
mentünk. Végül a felsőház lelkes tapsaitól kisérve jelentette ki, 
hogy bárki ült volna a. magyar delegátusok helyén, lényegében 
jobb egyezményt nem hozhatott volna haza.

A felsőház az egyezményeket elfogadta.
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K árpáthy K am illo, az  uj honvéd­
főparancsnok .

A korm ányzó u r  Öfőinéltő./tga a honvóófőparancsnoki á l­
lásra Kárpáthy Kamillo alhVborutgynt, az eddigi lioirvó<Igya.lO£- 
<ági szemlélőt nevezte ki. Az uj főparancsnok a világháborúban 
mint egy gyalogsági hadosztály vezérkari főnöke teljesített szol­
gálatot, m ajd később egy gyalogezred parancsnokságát vette á t 
és haditetteivel számos m agas k itün tetést szerzett. A K árolyi­
forradalom kitörésekor, 1918 október 31-én, mint vezérkari ezre­
des, a honvédelmi iniiiasztériiimba volt 1 leosztva. Eblwn az idő- 
l>en történt, hogy Károlyi Mihály és Kinder Béla, a forradalm i 
hadügyminiszter, m egjelentek a honvédelmi minisztérium ban és 
különböző rendelkezéseket ad tak  ki. Kárpáthy Kom Utó ezeknek 
a rendel kezeseknek réyrehajtáxát kereken meytayodta. E m iatt 
nyomban eltávolíto tták  a honvédelmi minisztériumiból. A fo rra ­
dalmak után  K árpáthy Kam illo újból a  honvédelmi miniszté­
riumban, mint csoportfőnök kapott fontos ügykört, majd az első 
vegyesdandár élére került, legutóbb pedig gyalogsági szemlélő 
leit. Honvédparancsnoki á llását m ár a legközelebbi napokban el­
foglalja.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Loucheur Budapesten.

L o u c h e u r  volt francia kereskedelmi miniszter, a ke­
leti jóvátételi bizottság volt elnöke, akinek jelentős eze­
repe volt a hágai és párizsi egyezmény megkötésében, az 
elmúlt héten középeurópai körútja során Budapestre ér­
kezett. A francia államférfit a Keleti pályaudvaron ünne­
pélyesen fogadták. Loucheur a Duna-palotában levő la­
kásán fogadta a magyar sajtó képviselőit, akik előtt ki­
jelentette, hogy a legmelegebb baráti érzelmekkel és a 
legnagyobb örömmel jött Magyarországra. Magyarország 
és a kisántántállamok lehetőségéről szólva, hangoztatta, 
hogy tapasztalatai szerint a kisántántállamokban minde­
nütt hajlandóságot talált a közeledésre, különösen gazda­
sági téren Magyarország és Ausztria felé. Majd a pá­
rizsi egyezményeikről beszélt.

— Nekem az a véleményem, — mondotta Loucheur 
hogy M a g y a ro rs z á g  n a g y o n  jó  ü z le te t c s in á lt  P á r iz s ­

ban. fin legalább, aki ismerem a számokat és tudom, hogy 
a békeszerződés alapján milyen hatalmas összegeket kí­
vántak a magyar kormánytól, k i tű n ő  ü z le tn e k  ta r to m .  
Magyarország nagyon szerencsésen került ki ebből az 
ügyből, pedig nagy nehézségek voltak és bizony nekem 
személy szerint is nem kis erőfeszítésembe került az
egyezmény elfogadtatása.

L o u c h e u r  kihallgatáson jelent meg H o r t h y  Miklós 
kormányzónál, B e th le n  István gróf miniszterelnök és fe­
lesége pedig Loucheur tiszteletére ebédet adtak. Lou- 
eheur a M a g y a r  K ü lü g y i  T á rs a s á g  meghívására a parla­
ment delegáció® termében igen jelentős és érdekes fran- 
cianyelvü előadást tartott.

A magyar-román tárgyalások.
N ic k l  Alfréd meghatalmazott miniszter, a magyar- 

i'láh kereskedelmi szerződésről Bukarestben tárgyaló ma­
gyar delegáció elnöke, a sajtó képviselői számára tett nyi­
latkozatában kijelentette, hogy a tárgyalások igen gyor­
san haladnak előre. A tárgyalásokat most megszakítot­
ták, miután a magyar delegációnak junius legelején Bu­
dapesten a csehszlovák delegációval kell tárgyalásokat 
folytatni s ezek befejeztével Magyarország tovább tár­
gyal Romániával, amellyel á lla te g é s z s é g ü g y i e g y e z m é n y t

k á t, v a la m in t  s z a b á ly o z z a  ú jb ó l  a  h a tá r fo r g a lm a t  

Pótegyezményt kötöttünk Ausztriával.
A magyar és osztrák kormány megbízottai közt, a két 

állam közti kereskedelmi szerződés revíziója ügyében 
hosszabb idő óta folytatott tárgyalások az elmúlt héten 
Budapesten befejeződtek. A megbízottak pótegyezmény 
kötésében állapodtak meg, amelyet most végleges állás- 
foglalás céljából a két kormány elé terjesztenek.

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
ROVATV EZETŐ: SCH ANDL J Ó Z S E F  DR.

A barom fihím lö é s  d iftéria.
I r t a :  C s u k á s  Z o ltá n .

A baromfihindöt és difteriát ezelőtt egymástól külön­
álló betegségn ,*k tartották. Újabban a vizsgáló szak­
emberek rájöttek arra, hogy ezt a betegséget egyféle kór­
okozó idézi elő, csakhogy néha diftériás felrakodások, más­
kor meg himlöszerü göbök, dudorok keletkeznek a szárnya­
sokon. Nem ritka azonban az az eset sem, hogy egyidejűleg 
göbök és diftériás felrakások is láthatók, vagyis a himlő 
és diftéria együttesen van jelen.

Alig van baromfitartó gazda, aki a saját szárnyasain, 
vagy a szomszédjaién ne látott volna már a fejen szürkés 
göböcskéket, meg esetleg a taréjon sárgás lepedéket, mely 
olyan, mintha azon a helyen korpával volna a baromfi 
taraja behintve. Ha tehát a gazdasszony ilyet lát állatjain, 
akkor tudhatja, hogy baromfihimlővel van dolga, melyhez 
esetleg a diftéria is társult.

Régebben az a hit terjedt el egyes tenyésztők köré­
ben, amit aztán könyvbe is leírtak, hogy a bajt az okozza, 
hogy az állatok a nagy melegben igen sok izgató mag­
eledelt fogyasztanak. Ez azonban nem igv van, mert a 
betegség fertőző természetű, akár csak a szarvasmarhák 
lépfenéje, vagy a disznók orbánca. A melegnek csak annyi 
köze van a járványhoz, hogy, mint a legtöbb fertőző baj, 
úgy a himlő és diftéria is könnyebben terjed nyáron.

/  1 *
A szőlőnek , kertnek, gyüm ölcsfának is

tendeje használják Európában trágyázásra és ezen 
hosszú idő alatt agazdák nemzedékeit tette gazdaggá.

A  C S IL IS A L É T R O M  
a  l e g j o b b  t e r m é s z e ­
t e s  n i t r o g é n t r á g y a .
Nem savan yítja  a  talajt!
Alkalmazására, valamint minden egyéb 
mezőgazdasági és üzemi kérdésre 
vonatkozó tanácsot díjtalanul ad a

KOMITEE FÜR CHILESALPETER IN BERLIN

Mezőgazdasági 
Szaktanácsadó Irodája

Budapest, VII., Csengery-u. 22.

A csilisalétromot nem reklám, ha­
nem száz év kipróbált eredményei 

tették naggyá.
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Azért tehát bármit ad is a gazdaasszony a szárnyasainak, 
azok csak megbetegszenek, ha a bajt behurcolták az ud­
varba. Főképpen a galamb-, tyuk- és pulyka-félék beteg­
szenek meg a bajban, mig a viziszárnyasokat nem szokta 
ellepni. A betegség idegen baromfiakkal, például baromfi- 
szállítmányok, vásárok, kiállítások utján terjed. Az utóbbi 
években azáltal is szaporodott, hogy a divatos fehér vagy 
vörös baromfit a gazda nem megbízható helyről szerezte 
be. Tudniillik a baromfi már fertőzve lehet a vételkor és 
a szemölcsszerű göböcskék, meg a korpaszerü bevonat csak 
pár nap múlva fejlődik ki az állaton. Ha azután az ilyen 
állat bekerül a különben egészségesek közé, akkor a fejé­
ről leváló részecskék, de mog a szájából, orrából kilökött 
nyálszerü váladék is megfertőzi az eddig egészséges ba­
romfiakat is. Ez azonban nem jelenti azt, hogy a baromfi- 
tartó ne vegyen valami jó fajtát, mondjuk vörös izlandit, 
csak azt, hogy megbízható helyről vásárolja meg a barom­
fit, mert különben igen drága lesz az.

A betegség ismertetőjeleiről nagyjában már szóltam. 
A göbök és korpaszerü bevonat a taréjon, a fül- és torok­
lebenyeken szokott képződni. A göbök eleinte fényesek, 
simák, vörösek; később a felületük ripacsos lesz, mint a 
szemölcsé, a színük meg szürke lesz. A szemhéjak mögött 
sürü, gennyes váladék gyülemlik meg. Ha egyidejűleg dif- 
téria is van, akkor a szájban sárgásfehér pettyeket talál­
tunk. melyek mindjobban növekednek. A beteg állat nem 
ritkán sípolva, hörögve lélegzik. Az orrnyilásokból sárgás 
váladék folyik. Nem ritka a hasmenés sem. A tyúkok bá­
gyadtak. étvágyuk rossz és lassan lesoványodnak. Ha csak 
himlő van a baromfin. akkc.r rendszerint meggyógyul. A 
diftériás baj ellenben hosszadalmas, heteken, hónapokon 
át eltarthat és nagyobb számú elhullással jár.

A betegséget aképpen orvosoljuk, hogy a tarajon, vagy 
a lebenyeken levő göböket lenolajjal, vagy szódás vízzel 
kenegetjük, hogy felpuhuljanak és mielőbb leválaszthas­
suk őket. A szájban levő lepedőket vattával óvatosan le­
töröljük. A szemölcs és lepedők levonása után előtűnő vér­
zékeny felületet jódtinkturával, vagy citromnedvvel be­
ecseteljük. Szokásos még a beteg bőrrészletet, tömény­
váladékot bórsavas vízzel kell kimosogatni. Lélegzési ne­
hézség esetén terpentin-, vagy kátránygőzöket szoktak 
beleheltetni. A baromfiak ivóvizébe pedig tegyünk vas- 
gálicot, hogy a viz 1 százalékos legyen. A gyógykezelést 
naponként meg kell ismételni, amíg többé göböcskék és 
álhártyák már nem képződnek. — Az utóbbi években 
cjtóanyagot is hoztak forgalomba a baromfidiftéria el­
len, amellyel gyakran jó eredményeket értek el. Az ojtást 
azonban állatorvosra kell bízni.

Hogy a himlőnek és diftériának idejében elejét ve­
gyük, az ólakat gondosan tisztogatni és gyakorta fertőt­
leníteni kell. Különösen fontos ez akkor, ha a faluban 
már járvány van és baromfiaink mások állataival érint­
keztek. Az idegenből hozott állatokat és magunkéból is a 
beteggyanusakat jó pár napig a többitől elkülönitve meg­
figyelés alatt kell tartani.

A leg y ek  e llen i v éd ek ezésrő l.
Irta; Anghi Csaba Geyza.

A legyek karos voltával ma már mindenki tisztában 
van. Egy német tudós, Lehmann, kiszámította, hogy egy 
szarvasmarha derült nyári napon a legyek elűzésére 
annyi munkát fejt ki farkának csapkodásával, rúgásaival, 
nyakának ide-oda hajtogatásaival, amely munka terme­
lésére neki kg. gabonadarára van szüksége! Ha vala­
kinek pl. 10 tehene van, az ilyenformán szép nyári na­
pon 5 kg. gabonadarát, vagy uhhez hasonló tápértékü ta­
karmányt kénytelen a legyek miatt elpocsékolni!

Igaz ugyan, hogy a legtöbben csak kellemetlen, bosz- 
. zaa j> „ ereg -nek tartják ezeket a kis szárnyas rova- 

évesen vannak tisztában avval, hogy
vvóh k • "v lSíka'aS°n Vagy esetleges vérsziváson kívül 

tgyeb bajok okozoja is -lehet a légy.

Pedig nemcsak az izgató hatásban nyilvánul meg a 
legyek kártétele. Sokkal nagyobb veszélyt okoznak avval, 
hogy a vérhast, tífuszt, gümőkórt és egyéb veszedelmes 
betegségeket terjesztik emberről-állatra, állatról-emberre.

Mindenki jól felfogott kötelessége kellene legyen, 
hogy amennyire tőle telik, pusztítsa ezeket a vészthozó 
kis szörnyetegeket. De nem elég ám csak annyit tenni 
ellenük, hogy felakasztunk egy-egy szalag légyfogópa- 
pirt s otthagyjuk azt egyhelyen hétszámra, hanem sok­
kal erélyesebben kell ellenük felvenni a küzdelmet.

Sajnos, de a legtöbb esetben a legyek elleni védeke­
zés csak arra szoritkozhati’k, hogy azokat távoltartsuk 
az állattól, embertől. így pl. igen célszerű a legelőn u. n. 
légyseprüket felállítani, amelyekhez a legelő jószág időn­
ként hozzádörzsölődik. Ugyanilyen célzattal nagyon hasz­
nos sövényeket is létesíteni ahol, nem volna bokor e 
legelőn. Az istállóból úgy lehet távoltartani a legyeket, 
ha kék ablaküvegeket alkalmazunk, vagy — ami sokkal 
olcsóbb — kék papirossal ragasztjuk be az istálló ab­
lakait. esetleg kék festékkel mázoljuk be. Azután, ha az 
állatok nincsenek az istállóban, alkalmazzunk erős lég­
vonatot.

Nagyon célszerű védekezési eljárás ellenük a kreo­
lin füstölés. Egy köbméter istálló űrre 5 kg. kreolin elé­
getése bizonyult hatásosnak. A dalmát rovarporral való 
porozás is jól pusztítja a legyeket. Úgy a füstölésnél, 
mint a porozásnál az összes ajtókat, ablakokat le kell 
csukni.

De legeredményesebb akkor a védekezés, ha a légy 
nyüveit pusztítjuk el. Ebben az esetben, a nyüvek meg­
ölésével, elértük azt, hogy nem fejlődhetett ki a légy 
szárnyas alakja s igy nem petézhetett. Amerikában ezért 
a trágyadombokat, pöcegödröket ojtott mésszel, vasszul­
fáttal szokták leönteni, az árnyékszékeket pedig petro- 
leumos vízzel látják el.

Aki még nem ismerné ezeket a légyirtási módsze­
reket, fogjon minél hamarabb alkalmazásukhoz — itt 
van már nemsokára a nyár és a legyek bizony tönkre­
teszik állataink, de a saját nyugalmunkat is!

A p r ó  jó  ta n á c s o k .
Ne kapáljunk akkor, midőn a ta la j sáros, de igyekezzünk 

lehetőleg minden eső után kapálni, mert Így lehet legtöbb ned­
vességet elraktározni s a növényzetnek, illetőleg a term ésered­
ménynek javára  megőrizni.

A rétek kaszálását hajlandó igen sok gazda későn végezni, 
ami súlyos hiba. Midőn a korán virágzó füveknek, m int pl. a 
csomós ehirnek virágzása megindult, a rétek kaszálásá t ne ha­
logassuk. Késői kaszálás nem ad több, csak rosszaid) szénát. A 
réti szénát szárítsuk  meg teljesen, m ert elle.ntétlwui a lucerna 
és lóhere szénával, a nem teljesen m egszáradt rétiszéna össze­
hordás után megfülled és megkeseredik, mi Ízletességének és 
tápba tusának rovására megy.

A gyomoknak a  v e té sek ig  való k iirtása  annál több haj: 
és  költséget okoz. minél gyengébb és okszerűtlenebb a talajm ive- 
lésiink. Oly gazai a.Ságokban, ahol a tarlóbukta tásokat, valam int 
az ugarolást kellő időlwn és módon elvégzik, a tavasziak alá 
ősszel szántanak, a szán tást vakbarázda mentesen végzik, hova­
tovább kipusztul a gyom s a vetések tavaszi gyondálúsu nem 
já r  annyi munkával és költséggel, m int ahol a ta la j helyes 
növelésére kellő gondot nem fordítanak.

Nyáron az igásló könnyű m unkát kizárólag zöldtakarm ány- 
nyal etetve is tud végezni, de nehéz munka esetén ezenkívül 
meg 3— 1 kg. abrakot is kell neki adni. Szopós csikó járjon  
együtt az anyjával, mert a fia ta l fejlődő á lla tra  a szabad, 
friss  levegőn való mozgásnak felette  előnyös hatása  van. Az 
egy éven felüli csikó tápsziikségletét a jó legelő fedezi.

Gyümölcsfáinkat a gombabetegségektől sikeresen védhetjiik 
meg. lm azokat elvirágzásuk után. olyan félszázalékos bordói 
lével perm etezzük meg. amely 100 literenként még egynegyed 
kg. sulfaro.lt kevertünk. Ha ezen sulfarolos ln»rdói lé 100 lite r­
iéin* ’ í kg. arzolát is keverünk, akkor a gyümölcs kukacossága 
íalm am oly) ellen is védelmet nyerünk. Tudni kell azonban azt. 
bogv a barack és mandula fákat ttordói lével és arzén tarta lnn i 
szűrtől, a diófákat kénes és arzénes szerrel m ájusban m ár nem 
szabad permetezni.

sulfaro.lt
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Hivatalos vetésjelentés.

A földniivelési mi misztérium álta l legújabban közzétett hiva- 
vetésjelentés m egállapítása szerint a ne/xe elvirágzott.

;i Halában jól kötött és szépen fejlődik. A búza fejlőt lésére az 
,lniu*lt két béi biivös idő járása miatt sok helyen hátrányos 
volt ugyan, m indam ellett a  legtöbb vidéken m ár kalászát *s 
\ píí. Á ltalában erő te ljes üde, zöld szinti. A ro:.x a legtöbb vi­
déken m ár elvirágzott. a kalászok többnyire elég hosszúak és 

szárnövés magas. A gyengébb homokos és szikes talajokon 
vetések helyenként kissé ritkák . Szeles időjárás miatt a

\,.i« 'sek több helyen megdőltek. Az ári*! vetések közül az ősziek 
kikalászoltak s a kalászok szép nagyok. A tavaszi árpavetések 
fejlődését a hűvös idő járás v issza tarto tta  s levélzete több be­
íveli sárgás szinii. A zab a biivös időjárást szintén sínyli, fej- 

kissé lassú és levelei több helyen sárgulni kezdenek. A
Kimeri jól és egyenletesen kikelt, a biivös idő miatt azonban 
i ni fejlődött kellő mértéklK*n és sok vidéken kissé megsár- 
_u!i. Az első kapálása folyam atban van. A burgonya kevésbé 
érezte meg a biivös illő járást, álta lában  jól fejlődik. A cukor­
répavetéseket a földi bolha és a répatxigár sok vidéken erő­
sei; m egtám adta és a sorokat megrit ki tó ttá. E  miatt több be­
lien kiszám ollak és u jravetették . A takarmányrépában szín­
i é n  okozott kárt a bolha és a répabogár, egyébként kielégítően 
lejödik. A kerti retemé nyék erőteljesek, jól fejlődnek, melegebb 
időt kívánnak. A mesterséges takarmányok közül a luivrnál 
legtöbb helyen m ár lekaszálták és a lóherét is kaszálják. Mimi­
ket takarm ány jó  term ést ad. A « öxgös bükkönyt levág ták , 
t termés jó, a zabos bükköny fejlődése visszam aradt, a b-lta 

<-m jól fejlődik és virágzik, a esalam ádé helyenként gyenge, 
azonban a legtöbb helyen szó|>en fejlődik. A rétek süniek, á l­
talában jó széna term ésre van kilátás. A legelők kevés vidék 
k:\•telével szintén jók. A szőlők fejlődése teljesen kielégítő.

A I dsödiinántuli Mezőgazdasági Kamara adonyi gyűlése.
A győri kam ara  az elm últ héten A dónybán já rá si gazda-

_ . ilés: rendezett, melyen Ormándy János dr. kam arai igaz- 
- javasla tára  határozatik ig  kérték fel Bethlen Jutván giöf 
miniszterelnököt a rra , hogy a kül|n>litikai kérdések mellett 

elmét és é r ijé t  a válságban vergődő mezőgazdaság meg-
’' ‘ ntésére fordítsa és ne álljon meg az idei gabonaterm és érté­
kesítésének megoldásánál, hanem vegye tovább kezelje az agrár- 
politika többi nagy kérdéseit a  termelést drágító túlzott ipari 
vámok lefaragását, a kartel működés szabályozását, a kamat- 
é.iaanáy ás uzsora letörését, a hitel kérdés megoldásúd és tíz 
<’ rtékesités útjában állét sok akadály elhárítását i s .  Bimonui 
Nándor jav as la tá ra  a határozati javasla to t küldöttség fogja 
• ii-adnl Mayer János fo ldm h elésügyi m iniszternek és Bethlen 
I irat, gráf kormánye'l.nöknek. Bzávits Miklós a földiül ve- 
■ ’i tárva sokkal nagyobb dotálását sü rgette  a nemtermelő
Teák túlzott igényeivel szemben. Közbelépést követelt a fe- 

i-Tinegyei te járzu lianás ellen. Elek István dr. a cukorrépá­
ié! melók já rá s i egyesületbe való töm örülését sürgette a <*ukor- 

irak gazdaellenes m agatartásáva l szemlwn. Bzaffka Elek a 
ussertéstenyésztés és bacon kérdésnek a te já r  válság le-
.zdése szen>pontjál>ől való jelentőségét emelte ki. Mi-

'"“'t a vad vizek-bel vizek kártételei ellen sürgetett védelmit. 
I tttler Sándor a zöldség, gyümölcs, baromfi és bacon export kö-

•'•luiényeit tá r ta  a gazdák elé. Madta Árpád a buzaárstabi- 
stsr:, nézve tervbe vett korm ányintézkedéseket ism ertette.

A ''ipde.si József, Dereskei Jstván, Czigler Jstván kisbirtoko- 
• helyi sérelmeket adlak  elő, melyet Meszleny Béla főszolga-

'"iió mingyárt el is intézett.
A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete közgyűlése.

A M agyar M ezőgazdák Szövetkeze te  az elmúlt héten tar- 
’u im-g évi rendes közgyűlést, amelynek eseménye eddigi elnö-

• uel.. Somssieh. László grófnak és alelnök-vezérigazgatójának,
Z ' Pálnak távozása volt. Beméit István, a Nemzeti Bank

'ooke, a Szövetkezet örökös disze’.nöke. nyitóira meg az ülést
' J " ,SSZasan foglalkozott a távozó érdemes vezetők működésének 

' á llá sá v a l. A távozó vezetők érdem elt a szónok indítványára
• 'i. zogazdák szövetkezetének jegyzőkönyvélwn örökítik meg.

István bejelentette  ezután, hogy az igazgatóságnak sike- 
:1 megtalálni azokat a férfiak a t, ak ik re  a szövetkezeti moz- 
:<»mnak szüksége van. Az elnöki tisztségre Purgly Emil felső- 

’uzl taS°t. főispánt, a vezérigazgatói állásba pedig Somssich

Gyula grófot hívták meg. akik mind a kelten h iva to ttak  arra , 
hogy ezt a fontos szerejn-t a gazdatársadalom  érdekében betö lt­
sék. Erdélyi A ladár országgyűlési képviselő Meskó Pál elhunyté­
ról emlékezett meg, akinek önzetlen, puritán alak ja  össze van 
•nőve a magyar szövetkezeti mozgalommal. Purgly Emil elnöki be- 
szédé.l>en megemlékezett a m agyar gazdák mozgalmának nagy­
nevű megalapozóiról, hangoztatta a takarékosságot, amely ma 
nemzeti feladat, kijelentette, hogy nem ad progra miliőt, de igyek­
szik hozzájárulni a .Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének további 
fejlesztéséhez s elsősorban az ifjabb gazdanemzedékbez fordul és 
azoknak a Szövet kezeibe való töm örülését kéri.

Az Alsódunániuli Mezőgazdasági Kamara a „Noah“ telepítés 
ellen.

Az Alsódunántüli Mezőgazdasági Kamara szőlészeti, borá- 
szati és gyiimölcsészeti szakosztályának ülésén, Marton Dénes és 
Katona Zsigmond szőlészeti felügyelők s a szakosztályi tagok 
rész;vételével érdekes vita folyt le a „NoaJi" bor közfogyasztás­
ból való eltüntetése érdekében. A felszólalók rám uta ttak  a rra  a 
szomorú körülményre, mily mértékben elterjedt a „Noah“ s 
mily károkat okoz >>: emberi egészségben is. Za la vármegyéi hűi. 
Hahót községben 40 kai ászt ralis hold „Noaih“ van egy tagban. 
Jugoszláviában elrendelték, hogy ti „Noah“ EkjJ-ig kipusztitamió. 
A ..Nöali*’ fogyasztás ellen erőteljes felvilágosító propaganda 
m egindítását határozta el a szakosztály, szükségesnek jelölte 
mag azonkívül a ,.\oah" ral betelepített terület erősebb megadóz­
tatását. Felkéri a mezőgazdasági bizottságokat, azonnal je len t- 
sók be. ha valaki .,Noah“-t telepit, hogy ezek ellen a hatósági 
eljárást megindítsák.

A Gazdaszövetség közgyűlése.
Az elmúlt bélen ta rto tta  a Magyar (lazda-szövetség évi ren­

des közgyűlését. amelyen Bernéit István tiszteletbeli elnök, a 
Nemzeti Bank ab-l.iöke elnökölt. \an-tsó Gyula dr. igazgató a 
falusi gazdakörök számának örvendetes és  állandó szá jm»rudasat 
jelentette. Ezt fejte tte  ki desztelyi Nagy László dr. is a je len­
téshez fűzött felszólalásában, amely után az elnöklő Bernül 
István m utato tt rá arra . hogy a  m ai agrárválság  idején vált 
igazán köztudattá a Gazdaszövetség terek vésőinek közérdekű 
volta. Jrády 'Béla országgyűlési képviselő ügyvezető aleluök fel­
világosításainak tudomásulvétele után a közgyűlés elfogadta a 
zárszám adásokat és a költs^'gvetést, amelynek Ihrig Károly <lr. 
egyetemi m. tanár, titk á r terjeszteti elő és örömmel vette tudo­
másul, hogy a német-magyar gazdaifjusági csereakciót, am ely­
nek intézéséért Tölgyes Is ttán  dr. t i tk á rt illeti elism erés, a 
Szövetség az idei esztendőben is tovább fo ly ta tta és a kapcso­
latokat a külföldi gazdatársadalm i intézményekkel ezúton is 
ki mélyítette.

Erchmri és vadöri tanfolyamok.
Az erdőőri é*s vadőri szakvizsgákat 1930 augusztus 4-én és 

az e rre  következő napokon kellőszámu j<‘b*ntkező esetén D<*bre 
<-etit»en, M iskolcon, Gödöllőn. Szegeden. K aposvárott és <lyőr 
ben ta rtják . Akik az erdőőri vagy vadőri vizsgát letenni óha jt­
ják . az ebhez szükséges engedély iránt kellően felszerelt kér­
vényüket 1930 junius 20-ig a lakóhelyükre illetékes in. kir. e r ­
dőigazgatóságnál nyújtsák  1h‘. Az erdöőri szakvizsga le té te lé­
nek megkönnyítésére az erdőigazgatóságok székhelyein kellő 
számú jelentkező <*s<4én julius l én kezdődő négyhetes előkészítő 
tanfidiynnot rendeznek, amelynek végeztével a hallgatók szál, 
v i z s g á i m  m e l l e i n e k .  A tanfolyam ra való felvétel iránti kérvény; 
az illetékes m. kir. erdőigazgatéiságboz junius 15-ig kell benyit: 
tani. A tanfolyam ra vonatkozó bővebb felvilágosítást a ni. k i. 
erdóigazga tósá g<»k adnak.

P E R M E T E Z Ő G É P E K ,
b o r s z i v a t t y u k ,  
b o r lö m lö k ,  
s e p r ő p r é s z s ú k o k

ju tányos áron kaphatók.

V alam int ö ssze s  egyéb  p in ceg a zd a sá g i e szk ö zö k .
N A G Y  I G N A C X

B u d a p e s t ,  V I I . ,  K A r o l y  k l r á l y - u t  9 .  a z .
Alapittatott: 1884. felelős: ]. 41S-15.
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Egy tanya képe.
.1 tavaszi napnak aranyos 'sugara.
Kedvesen mosolyog reá egy tanyára,
S annak ablakai, in hit ragyogó szép szemek.
.1 nap sugarával büszkén szembe néznek.

Kedves szép hajlék ez, boldogság tanyája.
.1 nagy pusztaságon aligha van párja.
\a g y  tömbös akácfák övezik azt körül, 
tiékesség, szeretet lakozik ott belül.

Kiskertjében nyilik a legszebbik rózsa.
Ilyen szép virágot nem láttam még soha. 
í'.s minden, minden, ami ottan csak el, 
uly sokat, oly szépet és kedveset beszel.

1 lenyugvó napnak utolsó sugara 
I tol sói mosolyog reá egy tanyára.
Majd eJtűnik egészen s ltoméiig száll a tájra, 
fíontakozui készül az éj sötét szárnya.

Elcsendesült minden már a pusztaságon.
Két csillag ragyog fel a messze tájon,
Csillagok nyúlnak ki, —  ragyogó szép szemek —
.4 szeretet lakának ablakai ezek.

.4 langyos szél, mely ilyenkor útra kél,
E tanyáról nékem oly sok szépet mesél.
Mert legszebb is az egész pusztán itten,
.4 benne lakókat áldja meg az Isten!

(Ilii előfizető, Orosháza.)

Hatezer cserkész gyakorlata. Május hó 25-én, vasár­
nap délután a cserkészszövetség budapesti kerületének 
cserkészei ünnepélyes gyakorlatot tartottak az Üllői-uti 
labdarugó-pályán. Az ünnepség négy órakor kezdődött a 
cserkészek felvonulásával, majd Z s i tv a y  Tibor igazságügy­
miniszter köszöntötte a cserkészeket. A verseny egyik leg­
szebb száma volt a békekerék, mely után fapuska- és rend­
gyakorlatok következtek. Az ünnepség után T e le k i Pál 
gróf tiszteletbeli főcserkész kiosztotta a múlt évi cserkész- 
tábor legkiválóbb cserkészeinek kitüntetését.

Szent Im re ünnepségek. Az országban lévő bárom  Szent 
lmre-kollégium a jubiJeumi év alkalmából m ájus hó 25-én, 
l ’»mlai>esten a Zeneakadémia nagytermében disziinnépéi>1 ren­
dezett. Zichy János gróf elnök megnyitó szavai u tán  Yass Jó ­
zsef dr. nép jóléti és munkaügyi m iniszter mondott nagyvonalú 
ünm*pi beszédet. .1 miniszter beszédében, Szent Imrét, mint a 
magyar lovag eszményét állította az ifjúság elé. A m iniszter 
nagyhatású b(*szé(le után több müsorszsim következett, m ajd 
jH-dig Glattfelder Gyula dr. Csanádi megyéspiisjiök zárószavai­
val fejeződött be az ünnepség. — M ájus hó 25-én a Szent Imre 
jubileummal kapcsolatban országos női zarándoklós volt Esz­
tergomba. A zarándoklaton mintegy ötezer főnyi női sereg vett 
reszt. A zarándokokat Kerédi Jusztin ián  dr. bíboros líercegpri- 
i»iás fogadta. — Kómában is ünnepség volt m ájus hó 25-én, 
ahol a Palazzo delin Páncéllá ria nagytermében za jlo tt le a 
Szent Imre ünnep. Bevezető l»eszédet fait tor Ferenc követségi 
tanácsos mondotta, m ajd Monté delin Tőrre, szerkesztő dicsői te tte  
Magyarországot. Az előadáson a római m agyar kollégium nö­
vendékei is  szerelmitek. Az ünnepségen a m agyar követség is 
megjelent.

Nyugalomba ment Belitska Sándor. A kormányzó a 
külügyminiszter előterjesztésére B d it s k u  Sándor követet 
a varsói magyar követség vezetése alól, saját kérelmére 
felmentette és teljes elismerésével tüntette ki. Belitska 
Sándor követnek nagy része volt a magyar-lengyel barát-
ág felújításában.

Gazdasági népházavatás Nagyszénáson és Kisesákón. Emel­
kedett, ünnepélyes hangulatban tö rtén t meg m ájus 25-en a 
nagyszénási és a kiscsákói népházavatás. M uidkét helyen a 
földmivelésüg.vi m iniszter h a th a tó s anyagi tám ogatása m ellett 
a  lakosság áldozatkészségéből építették a népházat. Mindkét 
helyen m egjelent a helyi és a környéki értelm iség teljes szám ­
mal. a já rá s  főszolgabírójával az élén. A föhlmivelésügyi m i­
nisztérium ot Tubák Lajos ilr. m iniszteri litk á r  képviselte, aki 
egyúttal Mayrr János föhlmivelésügyi m iniszter üdvözletét is 
tolm ácsolta. Az ünnepi beszédet \ay)i Sándor, a  !• a-luszövetseg 
igazgatója ta r to tta . A kiscsákói ünnepségen megjelent a kerü­
let közszeretetnek örvendő képviselője, Csizmadia András. Mimi­
két helyen m egáldották a  népházat az egyházak lelkészei cs

Viharos az idő. Múlt hé l folyamán az országban több he­
lyen erős nyári z iva tar volt, amely néhol jégesővel végződött, 
/'c /ső iio rn j és Alsóiuiraj községekben nagy v ihar pusztított. 
A jégeső a sző lő t teljesen tönkretette. Hasadna községben is 
pusztíto tt a jég. A vihariam  többen megsebesültek. A főváros­
ban is zivataros volt az időjárás. Néhol galam btojás nagyságú 
jég is esett és m egakasztotta a forgalm at. A város külső ré­
szén az eső e lá rasz to tta  a pincei'ikásokut.

Magyar ember Európa vivóbajnoka. L ié g e  belgiumi 
városiján a napokban tartották meg az európabajnokság 
vivóversenyét. A versenyben Magyarország csapata győ­
zött. A kardvivó európaibajnokságot I ' i l l e r  György száza­
dos nyerte meg. Második helyezett P e ts c h a u e r  Attila, 
harmadik D o ro s  György dr., negyedik G o m b o s  Sándor dr., 
ötödik vitéz R á d y  József ezredes, hatodik H u fm a n n  ame­
rikai vívó lett.

Zarándoklat Máriazellhe. fiúba Pál lelki vezetést- u talt m ar 
n huszonnyolcadik országos, hivatalos, szigorúan egyházi za­
rándoklat indul el iláriazcJlbe augusztus hó 23-án, a buda­
pesti belvárosi templom-isii. itészleies ú titerv  pünkösdre jelenik 
meg. Részvételi d i j : H l. osztályon 3t> P ;  II. osztályon 48 1’. 
Érdeklődni lehet: fiúba Pál, Gyöngyös címen.

A százéves esilisalétrom. Az idén van száz esztendeje 
unnak, hogy az első csilisaiétroiu-szállltinány Európába 
érkezeti. A csilisalétrom nik  trágyázás céljára  való fö lhaszná­
lásá t llaenke T ádeus német em ber ta lá lta  fel 1809-ben. Az el­
múlt évszázadban a est Hsaiét rom az egész világon elterjed t, s 
tna m ár n incs a földnek olyan része, ahol nem ismernék a 
csiílsalétroinot. 1830-tól a m ai napig mintegy hatvanm illió  
tonna esillsalétroniot exportáltuk  D élam er kából. A száz éves 
esilisalétrom ról szóló érdélees ism ertető füzetet a Mezőgazda- 
sdgi Szaktanáesadó Iroda (Budapest, V II , Csengery-utea 22.) 
adta ki. Ára 2 pengő.

Állásnélküli okleveles óvónők figyelmébe! A falvak kulin 
ra lis és szociális érdekei szolgálatára kisebb községeiében két- 
bárom  hónapos nyári gyennekmen'liel.vet, napközi-otthont állít 
tje a  Népművelő Testvérek Társasága- E falvak közül több 
helyen k ilá tás van a rra , hogy a menlieiyekböl állatidé' kisded­
éivé fejlődik ki. Felhívjuk teh á t m indazokat az óvónőket, vagy 
menedékhely-vezetői bizonyítvánnyal rendelkezőket, hogy akii; 
e m unkákra vállalkoznának, jelentkezzenek központi hivatalunk- 
ban (Budapest. V III., Főherceg Sándor-u. 19., 1. íí.j személye­
sen. vagy Írásban. A feltételekről azonnal é rtesítjük . írásbeli 
jelentkezésnél közöljék családi á llapotukat, korukat és vai 
lásukat.

Tizenöt hónapi börtönt kapott egy sikkasztó községi 
pénztáros. K o v á c s  István gazdálkodó. Üllő község pénz­
tárosa néhány évvel ezelőtt 35 millió koronát sikkasztott 
a községi pénztárból. A közbirtokosság pénztárából pedig 
37 millió korona pénz tűnt el Kovács kezén. A sikkasztó 
pénztárost a napokban vonta felelősségre a törvényszék 
és hivatali sikkasztás büntette miatt e g y  é v i és h á ro m  
h é n ia p i b ö r tö n re ,  to v á b b á  k é te z e r  p e n g ő  p é n z b ü n te té s re  és 
ö t é v i h iv a ta lv e s z té s re  í té l te .

B E R G E R  I G N Á T Z
(Cégtulajdonos: BARTÓK ÖDÖN)

« |  BiKlapct, IV., K&roly-kiirut 2S, Közp. V&roshfiz
m | .'linileniiM nli valódi t a j té k p ip a  és  sz ip k a , boros- 

j f ir '-__' L - A  ,V4"' i'“ E"1 B ru y íre  Tapipék. sé ta b o to k , sakk- és
C C té '  Ilom iní.j& tékok a  leg jobb m in éséeb en .

f  •V'vít íSsol<<xt ctl ío< j ex e lő le .
ellenében 5“/o engedmény jár.

Bágyadt, levert, dolgozni képtelen egyéneknél a ter­
mészetes „Ferenc József** keserüviz szabaddá teszi a vér­
keringést és emeli a gondolkodó- és munkaképességet. Be­
ható kórházi kísérletek folyamán bebizonyult, hogy a 
Ferenc József viz szellemi munkásoknál, neuraszténiás 
embereknél és betegeskedő asszonyoknál rendkívül jóté­
kony hatású gyomor- és béltisztitó szer. A „Ferenc József" 
keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 
üzletekben kapható.



1930. június 8. V A S Á R N A P 17

.Megmérgeztek és gázzal megöltek egy rábatamási 
gazdát. Még a múlt év elején történt Rábatamási község­
ben, hogy Bállá Józsefné és nevelt leánya, valamint Petrics 
Jánosné elhatározták, hogy Bállá József gazdálkodót el­
teszik láb alól. Az asszonyok maszlagos nadragulyával etet­
ték meg Ballát s amikor Bállá a méregtől nem pusztult el, 
egy éjszaka égő parazsat állítottak az ágya mellé. Ballát 
re szcngáz megölte. A borzalmas bűnügyet Petrics Jánosné 
férje árulta el. A tettesek beismerték bűnüket. A rendőr­
ség a gyilkosokat letartóztatta.

Eél millió pengő kártérítésre Ítéltek egy hadseregszállitót.
a viláfíháboru folyamán történt, liojiy /•>/// Henrik liad- 

m reítszállitó, aki a budapesti kórházak élelmezését látta el. 
sulyos visszaéléseket követett el. A bíróság annakidején Fayt 
ötévi /egyházra, társait pedig kétévi börtönbüntetésre Ítélte. A 
kincstár polgári pert indított. Fay és bűntársai ellen, a kórhá­
zakkal szemben elkövetett visszaélésekért. A törvényszék a na­
pokban hirdetett béletet a tizenhárom évvel ezelőtt megindított 
kártérítési perben és megái lapított a I-’ay Henrik kártérítési kö­
telezettségét. Az ítélet értelmében a hfulsereffsziillitó J83.797 
petii/őt köteles fizetni a kinestéir szúrnám.

Megkövezte a feleségét, majd felakasztotta magát. Vo</»z 
Bálint gödöllői gazdálkodó az utóbbi időben örökösödési ügyből 
enslöen állandóan civakodott feleségével. Május hó 26-án Nag.v 
Bálint tégladarabokkal úgy megverte feleségét, hogy az asszony 
eszméletlenül terült el. A házaspár öt gyermeke az asszonyhoz 
s/.Jadt és siránkozni kezdett. Nagy lelküsmeretfurdalást ér­
zett; — azt hitte, hogy megölte a feleségét — felrohant a pad 
lásra és felakasztotta magát. Amikor rdtoláltak. már holott volt. 
Nagy Báüntnét kórházba szállították. Állapota súlyos, de nem 
életveszélyes.

V j k e d v e z m é n y  
v e n d é g e in k n e k  !

I

! Ezen lap előfizetőinek megelégedésére nyújtott

2 0 ° io
kedvezményt szobaárainkból

10°/o
kedvezményt olcsó éttermi árainkból (menüt ki- 

1 véve) módunkban van a V a s á r n a p  kiadóhiva- 
i tálával létesített megállapodás alapján kibővíteni a

Af. K ir .  O p e r á l á s ,  
N e m z e t i  S s in f iá s z ,  
K a m a r a  S z í n h á z

előadásaira szóló mérsékelt áru jegyekkel. Tekin- 
í tettei a nagy keresletre, kérjük szoba- és színházjegy 
j rendelését két-három nappal előbb velünk közölni.

P A R K - s z á l l o d a  B u d a p e s t
! szemben a Keleti-pályaudvar érkezési oldalával. 

(Nincs kocsiköltsége.)
■------ ------------------- ,

A szeníkormadombjai műkedvelő gárda. 
Szentkormadombja, dnnántuli kisközség ifjúsága, május hő 11-én 
szép anyagi sikerrel adta elő a ..Nánai bíró leánya'* eimii ha- 
rom fclvonásos népszínművet J!ál:c9i János, állami iskolai ta ­

nító kitűnő rendezésében.

Megnyitották az. első kisgazda csikótelepet. A biliarnagy- 
bajomi legelötnln jdonosok társulata a lé,tenyésztés előmozdítása 
érdekében esikételepet létesített. A kisgazdák már a napokban 
meg is tartották az első esikókihajtást. A telep a társulat po­
rosközi legelőjén épült. Az egész országban ez az első eset, 
amikor a kisgaztlák létesítettek esikótetepet. A telep 'hivatalos 
megnyitása néhány hét múlva tesz.

Kegyelmet kapott a halálra ítéli honvéd. A hnnvédbiróság 
kötéláltali halálra ité’te Sebők Pál tizedest, aki tavaly családi 
viszály kodásból eredően megölte feleségét, továbbá -anyósát 
é‘> ajtósát. A kormányzó Sebők halálos Ítéletét életfogytiglani 
börtönre változtatta. Miuden évben a gyilkosság évfordulóján 
sötét magánzárka Sebők büntetése.

Kifogtak a csehek két magyar juhászt. A búznfatvi csali 
csendőrség letartóztatta Magyar István és Zajúk József föld- 
miveseket, akik a trianoni határ közelében levente sapkában 
legeltették jtihaikat. A két földmives a határon áttévedt né 
hány juhot akarta visszahajtani, amikor a csendőrök rájuk 
támadtak és elfogták őket. A legényeket a kassai fogházba 
szállították.

Vénnérgezéshen Italt meg egy főherceg. Llpét Szalvátor, fő­
herceg legidősebb fitt. Itainer Károly főherceg május hó 26-áu 
egy bécsi kórházban harmincötéves korában elhunyt. A főher­
ceg halálát vérmérgezés okozta, amely úgy keleikezett, hogy a 
balvállán mérges pattanás képződött, amelyből fertőzés követ­
keztében vérmérgezést kapott. A főherceg holttestét, mivel már 
ti Ilahsburg-ház kriptájában hely nincsen, valószinüleg Spa­
nyolországban temetik cl.

Agyonlőttek egy lengyel katonát a német haláron. .Május 
24-én este két lengyel határőr átlépte a német határt és India 
tolt a határ.,n lévő útlevél vizsgáló házba. Amikor egy nénié, 
hivatalnok belépett a házba, rálőttek. A német határőr lö­
véssel válaszolt s valóságos harc kezdődött a határőrök közéjt.
v , tg „ né..... tíz elfogott lengyétóktel együtt a rendőr
ségí épületbe húzódtak vissza. .1 nte./scóc-sifcíí lengyel kólóim 
útközben meghalt.

Antal püspök Takácsiban. Antal Géza dunántúli reformá­
tus püspök május hé. 23-én meglátogatta a tűzvész által sújtott 
Takácsi község lakóit. A püspök könnyekig mégha,.) beszédben 
vigasztalta meg a szerencsétlenül járt község népét.

Fejszével agyonütötték egy gazdálkodó feleségét. Balajti 
István gazdálkodó feleségét Jászapáti község halárában a gazda 
tanváján május hé, IS áu ismerői len le t te s  tizenegy fejszecsa- 
j.ás-al meggyilkolta. A szerencsétlen asszony egyedül tartózko­
dott otthon, férje hajnalban, elment tengerit vásárolni. A gyil­
kos áldozatát a konyhában tám adta meg és ott merte ra az 
első fejszecsapást. Eddigi megállapítás szerint nem rabtógyil- 
kossdg történt. A tettes kézrekeritése érdekében a csendőraég 
széleskörű nyomozást indított.
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Sertésólba dugta a rablóit pénzt. Annak idején megírtuk, 
liogj- H uszár István sárbogárdi gazdát az országúton Folitsi 
Sándor fötdmives meggyilkolta. A gyilkos elrabolta Huszár pén­
zét és azt feleségének adta át. A csendőrök vallatóra fogták Falu, 
sinét. aki hamarosan bevallotta, hogy a rablott összeget a sertés­
ig alján elrejtette. A csendőrség az ólban megtalálta az eldugott 
pénzt.

Felhívjuk a nagyérdemű gazdaközönség figyelmét az 1884. 
év óta fennálló Anv/v Ignác budapesti cégre. melynél úgy a 
szőlős, mint a  borgazdaságban szükséges gépek, eszközök, vala­
mint borkezelési anyagok legjobb minőségben és legolcsóbban 
beszerezhetők. A eég az 1928. évi Szombathelyi Mezőgazdasági 
és Ipari Kiállításon aranyéremmel lett kitüntetve.

(lázolt a színésznő autója. I'aluili Sári budapesti színésznő 
május bő 29-én autóvezetést tanult a Városligetben. A Széche­
nyi-fürdő előtt a színésznő hirtelen rosszul lett, az autó föl­
szaladt a gyalogjáróra és elütötte Pallér György hivatali al­
tisz te t és kocsiban ülő másfél’ éves kisfiát. .4 kisgyerm ek ször­
nyethalt. Pallér tiyöryy súlyosan megsebesült. A színésznőt 
előzetes letartóztatásba helyezték, de később tizezer pengős 
óvadék ellenében elbocsátották.

Vakmerő rablótámadás egy fővárosi 
bankban.

Példátlanul álló vakmerő rablótámadás történt má­
jus 30-án délben Budapesten a Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltó Bank palotájában. Álarcos rabló hatolt be a 
banknak abba a helyiségébe, ahol a tisztviselők havi fi­
zetését borítékolták. A rabló a helyiségben tartózkodó 
két tisztviselőre revolvert fogott. A megrémült tisztvise­
lőket a szobában lévő szekrénybe zárta, majd pedig az 
ott talált 161.207 pengővel elmenekült.

A bank tisztviselőinek fizetését mindig a hó utolsó- 
előtti napján borítékba szokták tenni. Ekkor is igy tör­
tént. A fizetések borítékolását Petrik Elemér banktiszt­
viselő és Czinóber József végezték. A rabló fél 11 óra­
kor hatolt be a helyiségbe, ahol Czinóber és Petrik tar­
tózkodott. A rabló revolverét Petrik Györgyre szögezte, 
aki az első pillanatban azt hitte, hogy csupán rossz tré­
fáról van szó és nem akart engedelmeskedni a felszólítás­
nak. A revolveres támadó végül is kényszeritette az öreg 
tisztviselőt munkájának abbahagyására. Ezután táská­
jába rakta az asztalon talált összes pénzt. Petriket és 
Czinóbert beparancsolta a szobában lévő ruhaszokrény- 
be és rájuk zárta a szekrény ajtaját. A bandita azután 
a bank folyosóján át a szomszédos magánházon keresz­
tül a Mária Valéria-utcai kapun megszökött. A menekülő 
rablót csupán két mosónő látta. A megindult erélyes nyo- 
mazás hamarosan sikerre vezetett, mert egy taxisoffőr 
pontos személyleiráet tudott adni a rablóról.

Az egyik délutáni lap rendőri riporterének magán­
nyomozása után a rendőrség hamarosan el is fogta a 
rablás tettesét Kovács János asztalossegéd személyében. 
Kovács nem egyedül követte el a rablást, segítségére volt 
Czinóber József, akivel előzőén kitervezték a nagyarányú 
rablást. Az elrabolt összeget a rendőrség Kovács lakásán 
megtalálta, csupán négyszáz pengő hiányzott, amit Ko­
vács elköltött. Czinóbert még nem tudták elfogni.

M E Z Ő G A Z D A S Á G I M UNKAPIAC.
Az OrnzŰQíts (inzűit^Ufi Munkaközvetítő Iroda (Budapest, 

'  ■’ Kossuth Lajos-tér 11.. Földnirvelésögyi minisztérium) köz­
lése szerint

m unkást k eresn ek
U a l lű r  .J ó z s e f (Kecskemét, Rákóczi-u. 9.) 

•í.ii.iiusi gazdaságába 19R0. szeptember 1-ére egy 
kanaszt, egy gulyást öt-hat családtaggal.

keres tisza- 
j u»h ászt, egy

rés X Uk o Í ,S eV lr- ( ^ v e r n e k ,  Szolnok v b .) ke-
••o Konvenciója övi 20 mm. ölet, 24 kg szalonna

köttetik. ’ k T * ' íe rtíll.vpénz. Próbaidő ki-

s z í j j á  re r 4 \ r .
Tefjénvásár.

Erről a vásárról sokáig beszéltek a faluban.
Csutorás József a vásárban megvett egy tehenet 

Bisicztöl, a marhahajcsártól. Bisicz azt. mondta, hogy hat 
liter tejet ad egy fejesre. De a kajla két litert se adott. Az 
öreg vakaródzott s mikor egy ízben meghallotta, hogy 
Bisicz ismét a faluban van, beállított hozzá a korcsmába. 
Bisicznek gyanús volt a dolog, megkérdezte tőle, hogy csak 
nem a tehénnel van baj.

— De bizony azzal, — felelte Csutorás. — Eladtam, 
mert nem adta le a hat liter tejet.

A hajcsár fellélegzett, de úgy tett, mintha nagyon 
rosszallotta volna a dolgot és mikor megtudta, hogy a 
tehenet Kolompos szomszéd vette meg és négyszázötven 
pengőt adott érte, kijelentette, hogy annyit ö maga is 
megadott volna érte. De Csutorás gúnyosan mosolygott:

— Van is Bisicz urnák négyszázötven pengője!
Bisicz homloka ráncba verődött:
— Tréfál?
— Nem én! — felelte az öreg magyar. — Úgy hal­

lottam, hogy elárverezték a házát is.
— Az is hat ökör volt, aki azt beszélte.
— Az meglehet, — szólt Csutorás. — De az ember azt 

hiszi el, amit mondanak. Azt pedig látatlanba nem mond­
hatom, hogy volna pénze.

— No, a mindenit magának! — fakadt ki Bisicz, azzal 
a belső zsebébe nyúlt, kivett egy marék pénzt és Csutorás 
elé tartotta. — Ez mind százpengős!

Az öreg nézte a pénzt, aztán kis idő múlva ravaszul 
megszólalt:

— Nem hamis?
A hajcsár elsápadt:
— Hallja, ne tréfáljon velem, — mondta vésztjóslón 

s a pénzt elébe tette.
Csutorás a kezébe vette a pénzt, nézte, forgatta, ro­

pogtatta az ujjai között, aztán jó sokára megszólalt:
— Jó pénz!
A hajcsárra tekintett:
— Hát a másik?
A hajcsár a másik százast is elébe dobta.
— Ez is százas!
— Ez is jó!
— Hát ez? — potyogtatta Bisicz ur most már mér­

gesen a százasokat.
— Ez is!
— Na, ez biztosan hamis!
— Ez is jó! — beszélt az öreg.
— Ez meg ötvenes!
— Szép pénz! — szólt Csutorás, de most már fel­

nézett a hajcsárra. — Ennyi elég is. Éppen négyszázötven.
A belső zsebébe nyúlt, elővette a tehén passzusát, 

amit még a hajcsár adott neki és feléje nyújtotta:
— Hát akkor tessék!
.4 hajcsár nagyot nézett:
— Mi ez?
— A passzus. A tehénről.
A hajcsár pislogott, mint a béka:
— Hiszen az elébb azt mondta, hogy eladta.
— Hát persze, — felelt Csutorás. — Most. Azt 

mondta, hogy megadott volna érte négyszázötven pengőt.
A pénzt zsebrevágta, aztán kifelé mutatott:
— A tehene ott áll az istállóban. Használja egész­

séggel!
Azzal faképnél hagyta a bámuló hajcsárt s az ajtót 

bevágta maga után, csak úgy puffant.
NYÁRY ANDOR.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. H á z a t  é p i t e t t c m  és a  je g y z ő  u r  v o l t  K ín t  te re p -  

s z é n ié n ,  J á r - e  e z é r t  v a la m i ly e n  t i s z t e l  c t d i j f  2. K a p h a t o k - e  v a ­
lamilyen könyvet a h á z a s s á g r ó l?  3. T is z t á n  t a r t o m  a h a ja m a t ,  
m é g is  h u l l i k .  H o g y a n  le h e tn e  a  h u l l á s t  m e g a k a d á ly o z n i?  4. H u  
s .a in ié a y é re x  v a g y o k ,  k a to n a  n e m  v o l ta m ,  c s e n d ő r  s z e re tn é k  
le n n i,  le h e ts é g e x -e ?  5. M i  s z ü k s é g e s  a h h o z .  h o g y  v a la k i ,  v a d ő r  
le h e s s e n ?  (1 1 6 . s z á m ú  r é g i  e lő f iz e t ő ) .  —  Felelet: 1. A szem­
léért d íjazás já r , am elynek nagyságát szabályrendelet á llap ítja  
in*-- Ezt m egtudhatja a jegyzői hivataliam . 2. K iadóhivatalunk­
ban kapható Zborovszky Ferenc: ..Keresztény házasság** eimii 
könyve, á ra  4 pengő 50 fillér. I Ziher: „Az anyaság** eimii 
könyve, ára 3 pengő 20 fillér. 'Fii. V anderw elde: „A tökéletes 
házasság" eimii könyve, ára  12 pengő. 3. Ennek sokféle oka 
lehet. Az ok szerin t változik az  orvoslási mód is. Használjon 
esetleg valamilyen hajvizet. A tiszta alkohol jót tesz, tisz títja  
a bőrt és hűsíti és serken ti a  hajhagym ákat. H atásosnak t a r t ­
ják a „Gamma** nevezetű <h aj növeszt őszért. 4. Fonluljon az ille­
tékes kerületi csendőrparancsnoksághoz. 5. Egy évi gyakorlat 
után vizsgára m ehet. A vizsgálatokról olvassa el maii szám unk­
ban megjelent közleményünket.

Kénlés: S z e g e d e n  a k a r o k  r i l la m o s k a la u z  le n n i ,  h o v a  f o r ­
duljak? (&f. hű olvasó). —  Felelet: Forduljon a szegedi vá 
ro<i villamosvasút igazgatóságához, Szeged. Előzőén érdeklődjék 
a felvétel végett. Felvételhez szükséges: Írni- és olvasnitudás.

Kérdés: H á n y  r e j t v é n y t  k e l t  m e g fe j t e n i ,  h o g y  v a la k i  ju t a -  
h n n k ö n y v h e n  ré s z e s ü lh e s s e n ? ( M .  K ., K é e s a ) . Felelet: Leg­
alább ö t rejtvényt kell helyesen ‘megfejteni.

Kérdés: 1. Szaluid-e a  le v e n le o k ta lé th a k  m e g ü t n i  a  le v e n ­
té t?  M i ly e n  ö s s z e g ű  a K o r m á  n  >r.ö I r  t i s z h  h  í d i i<t ? 3. Milyen 
g y a k o r la t o k a t  k e l l  v é g e z n i,  h o y y  m e g iz m o s o d ja m  ? 4. Fan-e f e l ­
r ó 1 c l a. e s e n d ő rs é y h  z? (S z .  J t., M ik ó h á z a ) .  Felelet: 1. Nem 
szabad. 2. Évente 120.000 pengő. 3. A ján ljuk  M tiller ...te én  
m ó 'T :e r e in “  e im iikönyvében  foglalt tornagyakorlatok végzését.
I. Forduljon az Önhöz legközelebb t ső csendőrparancsnokság- 

hoz. Ha egyébként m egfelel, úgy felveszik.
Kérdés: 1. A l t is z t k é p z ő  in té z e tb e  a k a r o k  j á r n i ,  e lő b b  a z o n ­

ban s z e re tn é m  t u d n i ,  h o g y  a z  in té z e t  e lv é g z é s e  u tá n  m e h e te k -e  
a l . u d o r ik a  A k a d é m iá r a ?  2 . í n y y e n  ta n i ta n a k - e ,  a  L u d o r i k a  A k a ­
d é m iá n , v a g y  p e d ig  k e l l  f i z e t n i?  3. K a p -e  r u h á i  a  n ö v e n d é k ; ’ 
( I l i i  o lv a s ó .  V i.n d o rn y a s z ö lö s . )  —  Felelet: 1. Altísztképző intézet 
után nem mehet az akadém iára. A kadém iára csak érettségi bi­
zony itvánnyal veszik fel a hallgatókat. 2. Szegénysorai akadé­
mikusokat ingyenesen ok ta tják . Az ingyenes, vagy fél Ingyenes 
helyekre folyamodni kell. 3. Az akadém ikus te ljes ellátásban 
részesül (Ruha, étkezés, lakás).

Kérdés: 1. M i  a  e im e  a  s z e g e d i e r d ő ő r i  is k o lá n a k ?  2. M i  a  
• m c  a z  e s z te r g o m i v a d ő r i  i s k o lá n a k ? ( R .  K . ,  f í i s s e ) .  —  Felelet: 
1. Magyar király i erdőőri iskola. Szeged, Királyhalom . 2. Ma- 
g \a r  k irá ly i erdő- és vadőri iskola. Esztergom.

Kérdés: Á t a lá n y b a n  f iz e te m  a  f o r g a lm i  a d ó t  és m o s t  az  
á ta lá n y t  f  o h m  é l t é k .  m i i  t e g y e k ?  ( H .  K e s é d ) .  —  Felelet: 
l <'!ebbezze meg az illetékes magyar királyi adóhivatalnál.

Kérdés: Tagja vagyok a Társadalombiztosító Intézetnek.
1 >ibh n a p o n  á t  b e te g  v o l t a in  s a  t á p p é n z u t a lv á n y t  a z  i l l e t ő  o r ­

vos K a p o s v á r r a  k ü ld t e .  4c  u t a lv á n y  m á r  k ö r ü lb e lü l  h á r o m  h ó  
n a p ja ,  h o g y  e lm e n t  én a  p é n z t  m é g  m á ig  s e m  k a p t a m  m e g . H o v á

a k t  ( t i .  / . .  T a v r o ip u s z t a ). Felelet: Ha a kapuvár  
K• rendeltség nem válaszol levelére, úgy azonnal írjon a Tftrsa- 
•!a '-mbiztositó Intézet igazgatóságához. Budapest, V ili .,  Fiumei- 
ut 21. szám.

Kérdés: H o l  te h e t  p ió c á t  é r t é k e s í te n i?  (1 2 - i.  szá m -u  e lő -  
' Tahi). F elelet: A piócában most nincs nagy kereslet, 
ő Jan ija  föl a következő cégeknek: Neruda N ándor gyógyáru 
• 'i^ykereskiilés, Budapest, IV., K ossuth Lajos-utca 10., M agyar 
Korona gyógyszertár. Budapest, V III.. Muzeum-körut IS. szám.

Kérdés: M e n n y it  k e l l  f i z e t n i  e g y  o p e r á c ió é r t  a  k ó rh é iz n a k  
' • a e n y s é g i b iz o n y í t v á n y  a la p já n ?  (  t ó .9 1 6 . s z á m ú  e lő f iz e tő .  

\ ' ,' ! , 'd d  v e rő c e ) .  —  Felelet: A fizetendő d íj nagysága az operá- 
' " '"I függ. Szegénységi bizonyítvány a lap ján  általában véve 
nem szoktak semmit felszám ítani.

Kérdés: 1. J r i e m u s - b a b o t  i o a i  t u d t a m  m e g fe le lő e n  é r té  
l ' s i t i - n i ,  s z e re tn é m  s z a p p a n n a k  k i f ő z n i ,  le h e ts é g e s -e ?  2. F ia m a t  
"  h  v é n t, o k ta t ó  ü n n e p i r u h á b a n  l e f e k t e t i  a  f ö ld r e .  H o v a  f o r -  

' • ' ' ' i ' i l ;  ix in a s s z a l? 3. M é h c s a lá d ja im a t  ö s s z e í r tá k ,  k e l l - e  e z u tá n  
" d ó t  f i z e t n i '  ( K .  / . .  t á s z d ó z s a ) .  —  Felelet: 1. Nem igen lehet 
j" szappant lndőle készíteni otthoni e ljá rássa l. 2. Forduljon a 
.btrasi testnevelő felügyelőhöz. 3. Nem kell adót fizetni.

Kérdés: ]. H o l v a n  k a t o n a k in c s t á r i  e rd ö ig a z g a tó s á g ?
2. H o t  a d já k  k i  a  m a g y a r  v a d á s z u js á g o t? ( K .  f i . .  \ a k ) .  —
Felelet: 1. M agyar királyi erdőigazgatóságok vannak a követ­
kező helyeken: Kaiwisvárott, Veszprémben, Gödöllőn (M agyar 
királyi állami és koronauradalm i erdőigazgatóság), Miskolcon. 
Debrecenben és Kecskeméten. Katonai erdőigazgatóság nincsen.
2. A ..Nimród M agyar Vadászujság" k iadóhivatala: Budapest, 
IX.. Ferenc-körut 34. szám alatt. vau.

Kérdés: M i a n n a k  a  g y a p ja s  n ö v é n y n e k  a  n e v e , a m i t  le v e ­
le m h e z  m e l lé k e l te n  a  s z e rk e s z tő s é g h e z  b e k ü ld ö t t  cm  ? (S z . 1.. 
Orgovány). — Felelet: Széles levelii gyapjas sás.

Kérdés: H a tó s á g i e n g e d é ly  n é lk ü l  s z a b a d -e  f a j t i s z t a  a n g o l  
y o r k s h i r e i  k a n n a l  m á s f a j t a  a n y a d is z n ó t  n e m e s i f e n i .  m iv e l  n á ­
lu n k  a. k ö z s é g  t i l t j a ?  (O lv a s ó k ö r ,  I h m a f ö l d r á r ) .  —  Felelet: 
S ajá t koiáit mindenki hehugathatja cd.van fa jtá jú  kannal, am i­
lyennel akarja . Másnak kocáira azonban csak olyan kan hasz­
nálható, amilyennek a já rási mezőgazdasági bizottság kikül­
döttei (apaállatvizsgáló bizottság) igazolványt, adott. Ha fa lu ­
ju k é in  ilyen igazolványt yorkshirei kanra  nem adnak, akkor 
bizonyára a törvényhatósági szabályremleletl»en eddig a m an­
galica-fajtáról van csak szó. A m egváltoztatásra van mód. K ér­
vényezzék az alispántól a törvényhatósági szabályrendelet 
olynemii m egváltoztatását, hogy köztenyésztésben yorkshire 
kanok is használhatók legyenek. Kérésüket biztosan teljesítik, 
mert a földmivelésiigyi minisztérium is azt k ívánja, hogy a 
nép térjen át az angol sertések tenyésztésére.

Kérdés: 1. H á n y  ki ló g  1x101.111 s z é n k é n e g  s z ü k s é g e s  e g y
k a  fa s z t  r a l i s  h o ld  s z ő lő  s z é n k é n e g  é g e té s é h e z  ? 2. É rd e m e s -e
. . \ o a J i “  s z ő lő t  s z é n k é n e g e z n i?  ( I l i i  e lő f iz e tő .  K e c s k e m é t ) .  
Felelet: 1. Egy kai ászt rális hold szénkénegezésére 144)—180 
kilogramm szénkéneg szükséges 2. a ..Xoah“ nem érdemli meg 
a szénkénegezést.

Kérdés: 1. H o l k a p h a to k  d í j t a la n  o r v o s i  s z a k ta n á c s o t  ?
2. L e h e t-e . r á la s z t té ly e g  e lle n é b e n  o r v o s i  ta n á c s o t  k a p n i?  3. H a  
a z  a lp e re s  n y e r .  f i z e t n i  k e l l - e  s a já t  ü g y v é d jé t?  ’o  L e h e tx é g c s -e  
idegességet gyógyitwti? < K iö fr .<  t ' \  S s a lo m d r j .  —  Felelet: 
1. Menjen valamelyik egyetemi klinikára. 2. L átatlanban nem 
hisszük, hogy kaphat tanácsot. Az orvos, m ielőtt tanácsot adna, 
megvizsgálja. 3. Ha a biré»ság úgy határoz, vagy pedig felpere­
sen egyáltalálKin semmit sem lehel liehaj-tani, úgy term észete­
sen az alperi*s fizeti az ügyvédi költségeket. 4. Több gyógymód 
v a n : ez egyénenként változó, tessék orvoshoz menni.

Kérdés: V á lu n k  s z o k á s o s  la k o d a lo m  a lk a lm á v a l ,  h o g y  a 
f i a t a l  p á r h o z  és a  je le n lé v ő k h ö z  k ü lö n f é le  k o m o ly  b ib l i a i  és 
v i l á g i  k é rd é s e k e t  in té z n e k .  tH d  le h e t  i ly e n  k é r d é s e k r ő l  k ö n y v e t  
k a p n i?  S .  L . R aJcacs fa ), —  F'elelet: Vőféiyk.'.ayvoi k a p
hat kiadóhivatalunkban. A vőféiykönyv ára  a pénz előzetes be 
küldése ellenében 1 pengő 50 fillér.

Kérdés: G a z d a s á g i is m é t lő b e  já r o k ,  m in d e n  e s z te n d ő b e n  
á s u n k ,  k a p á lu n k  a. f á s k e r tb e n .  K e l l - e  a  h a r m a d ik "  é v fo h /a m h a n  
is  i ly e n  n e h é z  m u n k á t  v é g e z n i?  ( T .  \ í . .  S ió a g d r d ) .  —  Felelet: 
Ha a nehéz testi munka á rt az egészségének, úgy kérje  a fel­
mentését. Egyébként a kerti munka és mezei munka bent van 
az ismétlő iskola tanrendjé4>en.

K érdés: 1. H o l  l e i n t  p l is x z iv o z ó y é p e f  v á s á r o ln i?  2. K e l l - e  
h o z z á  t s i la m i l y e n  ta n f o ly a m á é t  lé g c z n i?  (11. H -. R é s z n e k ) .  — 

Felelet: 1. PJ£ssé gépet kaphat Lakos Árpád gépgyárában Bo 
dapest, V II , Tbököly-ut 100. szám. A rendelésnél hivatkozzék 
lapunkra. 2. Külön tanfolyamot végezni nem szükséges, a gép 
hez küldenek használati u tasítást. Hogy másnak végezzen pliss'- 
m unkát, ebhez iparengedélyt kell váltania.

Kérdés: 1. S o k a l l j u k  a  f ö l d r e f o r m  s o rá n  k io s z t o t t  f ö ld e k  
á r á t .  M i t  c s in á l ju n k ?  2. H o l le h e t  v á ly o g p r é s t  b e s z e re z n i?  
( 2 2 8 7 .  s z á m ú  e l ő f i z e t ő ,  K a g y l ó m ) .  -  Felelet: 1. Olvassa el la­
punk mai számában megjelent közleményünket a földvételárak 
leszállításáról. 2. Fonluljon a következő gyárakhoz: Németh 
János. Buda|w‘St, III . Béesi-ut 40. Szántó és Beck mérnök 
gépgyára, X.. Gyöniröi-ut 7Ö.

Kérdés: 1. T iz e n h é t  é v e s  v a g y o k ,  ö t  g im n á z iu m o t  v é g e z te m ,  
a j u t á s i  a l t i s z t  k é p z ő  is k o lá b a  a k a r o k  m e n n i,  le h e ts é g e s -e ?  2. 
. .F é g '*  e é i lő v ő  p u s k á t  a k a r o k  v e n n i.  I  o t k a p h a to k  rá  e n g e d é ly t?

3. M e n n y ib e  k e r ü l  e g y  i ly e n  e é t lö r ö  p u s k a ?  4. H o l k a p h a t o k  
m ila m b o k ré d  á r je g y z é k e t?  (1 L  L .  V é g a r d ó ) .  —  Felelet: 1. Öt 
gimnáziumi végzettséggel nem érdem es menni altisztképzől»e, 
mert ha a hiányzó három osztály vizsgát leteszi és érettségizik, 
mehet a Ludovika Akadém iára. Küli'mben is az a ltiszt képzőbe 
kort) miatt m ár nem igen veszik fel. 2. Sz/dgabirói hivatalhoz.
3. Negyven pengőtől kezdődik. 4. Fonluljon ílosvai L. Károly 
állat kereskedéséhez, Budapest, IV.. Kaplouy-utca 2. szám.
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A FÖLDOSZTÁS.
— Népszínmű három felvonásban. —

írta: ífj. K. K álm án Sándor n ógrád verőceí k isg a z d a .

A darabot a „Vasárnap" műkedvelő-olvasói a szerző engedélyével díjmentesen előadhatják.

(5. közlemény.)
X. JELENET.
(örzsi, Panni.)

ÖRZSI: Ne ríj Panni azért a kis szidásért, nekem nagyobb 
okom volna s még se rívok.

PANNI: De hogy éppen ennek kellett ráülni, ha máson tör­
ténik. nem kaptam volna ilyen leckét.

ÖRZSI: Én meg örülök rajta. (Nézkél az asztal körül.) 
Nem látom a másik darabot.

PANNI (6 is körülnézi a padokat): Pedig mind a kettő le­
tette;

ÖRZSI: Lehet, hogy visszajött már valamelyik érte.
PANNI: Majd megnézem.
ÖRZSI: Mond meg nekik, hogy ne kerüljenek ma édesapám 

elibe.
PANNI: Úgyis megmondtam volna. (Be a cselédhdzba.)
ÖRZSI (egyedül): Szegény Panni, úgy a szivére vette . . . 

(Kis szünet.) Hej, édesapám, édesapám! Megbánja ezt még ki- 
gyelmed, ha nem hallgat rám. Ez is biztos már az ő müve, hogy 
engem elzavartat a háztól. Pedig nem Így számítottunk szegény 
édesanyámmal. Azt mondja, jobb helyre ád, mint itthon volt 
Meg egész biztosan tudja, hogy hozzámegyek örömest. Kiváncsi 
vagyok rá, hogy kik lesznek ezek. A mi falunkbeli legényeket 
mind ismerem. Eddig még nem mondhatom, hogy megtetszett 
volna valamelyik. Vagy csak nem vidékinek akar. (Egy kis szü­
net, majd dalol.)

Édesanyám hogyha. élnél. ahhoz adnál, kit szeretek igazán, 
Minden léptem te őriznéd, nem is félnék az élet nagy viharáéi. 
Édesanyám elvesztettem, árvaságom tűrhettem.
Teljes árra eztán leszek, édesapám ha elfordul éntötem.

XI. JELENET.
(VOLT, JÓZSI, MAJD PANNI.)

JÓZSI (a dal után jön, szép fekete ruhában, a kerítésen kí­
vül, ahogy meglátja Örzsit): Jónapot adjon Isten, Örzsikém.

ÖRZSI: Adjon Isten, miféle Örzsikét keres itt kelmed?
JÓZSI: No. ne érezd magad sértve, hogy úgy mondtam. Nem 

örzsikét keresek, én se Julcsát, se Marcsát. Csorba Gergely bíró 
urat keresem.

ÖRZSI: Édesapámat?
JÓ ZSI: Hát mégis csak jól emlékeztem én. Mielőtt berukkol- 

inm katonának. Csorba Gergelynek ismertem egy kislányát, azt 
Örzsíkének hívták.

ÖRZSI: De már nem úgy hívják ám!
JÓ ZSI: Hát hogy?
ÖRZSI: örzsinek.
JÓZSI: Ha jól emlékszem, olyan nyolc esztendős lehetett, 

mikor tizenhétben bementem. Akkor még mindig ráillik az Ör- 
zsike név.

ÖRZSI: Hát kelmed kicsoda?
JÓ ZSI: Vargha Józsi vagyok.
ÖRZSI: Az az árva Józsi?
JÓ ZSI: Sajnos az.
ÖRZSI: Akkor kelmed büszke lehet a nevére.
JÓZSI: A nevemre az vagyok, de máskülönben nem vagyok 

az. Nem lehetek. Ugyan miben? Hacsak a szegénységben nem.
ÖRZSI: Sokat hallottam kelmed felől.
JÓZSI: Ugyan mit?
ORZSI: Hát hogy milyen nagy hős volt a háborúban.
JD ZSI: Nem hős voltam én, hanem szerencsés. Tudod, so­

kan voltunk mink olyanok, el voltunk keseredve
ORZSI: Miért?

•ip&d5^ZS1: A2t tuk41s tartana elmondani. Itthon van édes-

ÖRZSI: Pedig én szerettem volna hallgatni.
JÓ ZSI: De majd megtalál látni a szeretőd ezen a kerítésen 

át, oszt rosszat gondol.
ÖRZSI: Nincs még énnekem szeretőm.
JÓ ZSI: Hát akkor elmondom röviden. Ötéves koromban meg­

halt édesapám. Tizenegy éves voltam, az édesanyámat is kivitték 
a temetőbe. Árva lettem, az apám bátyja lett a gyámom. Úgy 
bánt velem, mint egy bojtárral. Mikor tizenöt éves lettem, Ki­
hagytam azt a kis házat, meg azt a négy-öt hold földet, elszöktem 
őtőle. Csavarogtam tizennyolc éves koromig. Csupa keserűség volt 
az életem. Akkor beálltam az urasághoz béresnek. Irt egy kicsit 
jobban ment a sorom, szántóttam-vetettem a másét. Az enyémet 
használták a rokonok. Ha akartak, adtak, ha nem. azzal se tö­
rődtem. Megszerettem a földet. Mikor már lehetett volna, hogy az 
enyémet dolgozhatom, kiütött a háború. Húszéves voltam, be 
kellett rukkolni. Kivittek a harctérre. A pajtásaim kapták ha­
zulról a leveleket, az egyik a szüleitől, a másik a szeretőjétől, 
a feleségétől, én sohasem kaptam senkitől. Az elkeserített, minek 
élek én, senkiin a világon. Kerestem a halált, a legveszedelme­
sebb helyen mindig én voltam az első. Elkerült a golyó, a grá­
nát. a kartács, semmi se fogott rajtam. A halál helyett, jöttek a 
csillagok, aztán a vitézség! érem. Mikor otthagytuk az orosz 
harctért, már őrmester voltam, huszonkét éves koromban. Az 
olasz lián-téren tiszthelyettes lettem, megkaptam az arany vitéz­
ség! érmet. Akkor a harctéri szolgálat alól felmentettek.

PANNI (kijön): Jézus Mária, gazdasszonykám, a húsúnk 
odasül. azt hittem bent van.

ÖRZSI: Föl az nem sül, elég víz van rajta, de azért ereggy, 
nézz utána. (Józsihoz.) Mondja tovább.

JÓZSI: Nemsokára, hogy hazakerültem a káderhez, kiütött 
a forradalom.

ÖRZSI: Miért nem jött kelmed is haza akkor?
JÓ Z S I: Minek, gondoltam, hogy újra béres legyek? Az 

enyémből nem bírtam volna megélni.
ÖRZSI: De hát most?
JÓ Z S I: Most, mikor megtudtam, hogy nálunk Is földosztás 

lesz. nem bírtam tovább, kérvényeztem.
ÖRZSI: Kap-e legalább?
JÓ Z S I: Felavattak vitéznek, földet csak tizenöt hohlat kap­

tam. Az enyém öt, az húsz hold. Egyszer csak mégis rám tekin­
tett az Isten s még csak egy hiányzik.

ÖRZSI: Micsoda?
JÓ Z SI: A házamat kitataroztatom, lovakat kapok az állam­

tól, gazdasági felszerelést is.
ÖRZSE: Hát a felesége beleegyezik, hogy paraszt legyen?
JÓ ZSI: Meg se kérdeztem.
ÖRZSI: Miért?
JÓ ZSI: Mert még nincs.
ÖRZSI: Hogy lehet az?
JÓZSI: Még nem találtam magamnak valót, meg nem is 

akartam. Szegénynek éreztem magam ahhoz, hogy megnősüljek.
ÖRZSI: Ha szeret valaki valakit, ne nézze, hogy szegény 

vagy gazdag, menjen hozzá.
JÓ ZSI: Nem úgy vau az Örzsikém. Látod, én végighallgat­

tam azt a nótát, amit daloltál. Nem láttalak, máris beléd szeret­
tem. Gondoltam, te is olyan árva vagy, mint én. Most mit szól­
nál hozzá, ha megkérnélek? Kinevetnél. Hol vagyok én a ti há­
rom-négyszáz holdatokhoz!

ÖRZSI (ránéz, mintha akarna mondani valamit, majd le­
süti a szemét).

JÓ Z SI: Ugye, ugye? (Megfordul, bemegy a házba.)
ÖRZSI (egyedül, néz utána): Ja j, csak őt gondolta volna 

édesapáin, de még nem is beszélt vele.
(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y E K 11. S zóre jtvény.

haliajta ós kardon van i  P 50 f
1. Szórejtvény.

N e m  g a z d a g  S  m e n n y b o l t
( li( küldte Kurodi István Püxpökszihíoifról.)

2. Szőreit vény.

d ó r
v á  v á

(Beküldte Kiszner StiháJi/ Kistelekről.)

3. Szórejtvény.

M í n d e n s é g  I  F e r t ő  g á z
( B e k ü ld t e  H e g e d ű s  I m r e  K is t e l e k r ő l . )

4. Szórejtvény.

Agg keményhéjjú gyümölcs F A  3uo6j|A 
(■=»

(Beküldte Kapu liózsi G na nád palotáról.)

5. Szórejtvény.

, ° a
8! A Z o járom Zs gally 
£ s

< V  

(Beküldte Szabó Józsel \  púi faluról.)

6. Pont rejt vény.
Sz . p . n . ti . u . ú . a . a . t . j r .

(Beküldte ifj. Kperpes Mihály Gnanád palatár ól.)

7. Szórejtvény.

o  o  E T
r í  o  E T

o  o  E T

(Beküldte Kapu Juliska Pál monon torról.)

8. Névrejtvény.
Rezső, Antal. Nándor. Béla, Emma, Sándor. Ede. 

Viktor, Elek, <iálx>r
A nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy magyar író 

nevét kapjuk.
(Beküldte B. Kiss Lajos Biharderecskdröl.)

9 .  S z ó r e j t v é n y .

K  ő r  A

(lleküldlo ifi. Nayv M vd n  SzendrM íl.)

10. Pontrejtvény.
V . d . S . t . f . f . h . r . t . i . á . i . f c

(llekiiJdle Hiotór Jiillmdn Hunokról.)

(Beküldte Peti János Liszóról.)

12. Szórejtvény.

(Beküldte Kanzsíros Imre Fertőszáplakról.)

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz na 
pon belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér 
kező megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 26-ik számban közöljük.

A 20-lk számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Erdőn mezon. 2. Szórejtvény: Mandátum.

3. Pótlórejtvény: Világháború. 4. Szórejtvény: Agglegény. 5. 
Szórejtvény: Dülőiit. G. Szórejtvény: Aszubor. 7. Szórejtvény: 
Entlier tervez. Isten végez. 8. Szórejtvény: Kántor. 9. Szórejt 
vény: Hercegprímás. 30. Szórejtvény: Balkán népek. 33. Szó­
rejtvény: Olvasókör. 12. Szórejtvény: Szentkorona.

H elyesen m eg fe jte tték : Gere Ferenc, P é te r T eruska. J ó ­
zsef. K a la u z  P á l ,  T ó th  B . I s tv á n .  S k in ta  J .  F e re n c . S ípos M ihály , 
H a jn a l  Jó z se f , E g res$ y  N elli, G ieb itz  M á rto n , S p issá k  H e n r ik , N em zett 
O lv asó k ö r K a rc a g , K isz n er M ihály . F a rk a s  P á l ,  S zabó  B éla , S z ín ak  
J u lis k a ,  V ince L ász ló , l f j .  K u r a ti  I s tv á n .  S zeb én y í I lo n k a . H o rv á th  
P á l .  J u h á s z  B e r ta la n  é s  M arisk a , id . S á g v á r l  F e re n c . M o ln á r  L a jo s , 
Otolecz P é te r ,  W a lte r  A n ta l, Im re  I s tv á n ,  K is  B éla , lf j . K is s  S. János . 
G y e tv á n  M ihály , L ak i D án ie l. K őszegi A n g y e lk a , K ö szö rű s  Jó z se f , if j . 
B á to r  M ih á ly , i f j .  B á to r  G éza. i f j .  S z á n tó  I s tv á n .  M egyeri K áro ly , 
T a k á c s  G á b o r . P u s k á s  J á n o s .  N agy I s tv á n .  T ó th  P é te r ,  K is  J á n o s .  
K erek es  L a jo s , S zek ér Jó s k a . N agy P é te r ,  Szabó G y ö rg y . S z ilv á s  J á ­
n os. K iss  T ó th  Jó z se f . M o ln á r Im re . P a p p  Jó z se f ,  C s iszá r I s tv á n .

JutaJomkönyret nyertek: Megyeri Károly ( \izn a ). ifj. 
Bátor Mihály (Kereza), Kőszegi Angyalka (Kevernie*), Színak 
Juliska (Szend) és Egrcssy Nelli (Jánosháza).

A 21-ik számban megjelent rejtvények helyes megfejtését, 
a megfejtők név sorával együtt, jövő héten közöljük.

•w .zá rn a  10 billentyű 2 bőgővel. 50 acélhangu 2 kórussa l P  2 1 .-
I  ; £ “ • K X d » v  7 , :

Ö ..Z C  lu in rszcrek  c s a ld .  I tt  »  » y * r b « n  k a p h a to k . A rjcry  lé k e t  
I n ,y e n  k ü ld :

g * B u d a p est, V i l i . ,Mogyorossy hangszergyar, RUdd-t ?«.
*  vlltkc I c J o b b  h u u u e r i j t r .

Ez az igazi 
jó harmonika!
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TRÉFÁK VÁSÁROK JEGYZÉKE

Elővigyázatosság.
l 'r :  Hová megy?
Szabó: Régi adósaimhoz.
/ r ;  S mit visz ott a hóna alatt?
Szabó: Egy mentőernyőt, hogy veszély nélkül mehessek a 

negyedik emeletre is.
(Beküldte Kiszner Mihály Kistelekről.)

Érthető.
Orré*: .\z iitér meglehetősen rendesen ver, a nyelv azonban 

nem ♦ gészen tiszta. Hogy van az étvággyal? Van étvágya?
Betey: Néha van, néha 'nincs.
Orvos: Mikor nincs?
Beteg: Ha kevéssel azelőtt sokat ettem.

(Beküldte Kiszner Mihály Kistelekről.)

A halász és a hal.
Asszony: Hogy van az, hogy a lakodalmunk előtt mindig 

hoztál nekem valamit és most sohse hozol?
Kérj: Hát láttál-e olyan halászt, aki a halat etette, mikor 

már megfogta.
(Beküldte Horváth Pál Mikóházáról.)

Csak okosan.
Mari: És aztán mondtam neki, hogy még látni se akarom őt.
Anna: Akkor ő mit csinált?
Mari: Eloltotta a lámpát.

(Beküldte Horváth Pál Mikóházáról.)

Két részeg.
Sáros utcán megy a sógor a komával. Mind a ketten a korcs­

mából jönnek, d e  a föld sehogysem akar a lábuk alatt megállni. 
Egyszer csak a sógor végignyulik a sárban. A koma csak nézi.

Hát ne hagyjon itt egyedül, hanem emeljen fel, — szól a 
sárban fekvő.

Felemelni? Azt nem tehetem. Hanem melléfeküdni, azt 
megtehetem, — szólt bölcsen a koma és melléje vágódott.

(Beküldte Tarr János Eyeráfjról.)

Jún ius hó 8-án , pünkösdvasárnap.
Nincs vásár.

Junius hó 9 -én , pünkösdhétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Füzesabony. Kunihegyes, Tlnn.ve, 

Tisza,föld vár.
Junius hó 10-én, kedden.

Állat- és kirakodóvásár: Alattyáu, Biissii (sertésvásár bi­
zonytalan), (’surgó (sertésvásár bizonytalan). Cegléd, Enying 
(sertésvásár bizonytalan), Gönc, Irsa, Fertőszeiitmiklós, János 
halma, Lovasberény, Lovászpatona Mágocs (sertésvásár bizony­
talan), Nagybörzsöny, Nágocs, Kafka, Sárbogárd, Szentlőrinc, 
Szigetvár (sertésvásár bizonytalan), Tüskevár (sertésvásár bi­
zonytalan), Vásárosnaménv, Zalaegerszeg (sertésvásár bizony­
talan). Zalaszántó, Zalavár (sertésvásűr bizonytalan). 
Állati ásár: Duna föld vár, Tata, Tamási (sertésvásár bizony­
lati). — Marha és kirakodóvásár: Nagycsákány, Szentgyörgv- 
vö! gy, 1 tépceszentgyörgy.

Jun ius hó 11-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Hegyfalu (sertésvásár bizonyta­

lan), Polgár, Szrntantal.falva, Székesfehérvár, Tarpa, Ujmalom- 
sok, Vértesaesa. — Állatvásár: Lesencetomaj. — Sertésvásár: 
Orosháza. — Kirakodóvásár: Dunaföldvár, Tamási, Tata.

Jun ius hó 12-én, csütörtökön.
Állat és kirakodóvásár: Rodrogkeresztur, Bőd v a szila*. Ha­

hót, Nyirábrány, Orosháza, Püspökladány, Cjfehértó. — Ló- és 
marhavásár: Orosháza, Devecser.

Junius hó 13-án, pénteken.
Állat és kirakodóvásár: Berzence (sertésvásár bizonytalan), 

Tolna, Tótszentmárton (sertésvásár bizonytalan). Vasvár (ser­
tésvásár bizonytalan), Zala lövő (sertésvásár bizonytalan). 
Marha és sertésvásűr: Békés. — Kirakodóvásár: Orosháza.

Junius hó 14-én, szom baton.
Állat. és kirakodóvásár: Besenyszög, Kaposinérő (sertés- 

vásár bizonytalan). — Állat vásár: Elek, Hódmezővásárhely. — 
ló v ásár: Békés.

Felvételi hirdetmény. VÁSÁR ÉS PIAC

A  s z e k s z á r d i  m .  k i r .  m e z ő ­
g a z d a s á g i  s z a k i s k o l a  

i g a z g a t ó s á g a
közli, hogy október hó 1-én kezdődő 2 éves tanfolyamra a föld- 
mi vei és ügyi minisztériumhoz címzett kérvényeket augusztus 
hó l.»-ig lehet az iskola igazgatóságánál, Szekszárdon benyújtani.

Az iskola célja: kisebb birtokok tulajdonosait gazdaságuk 
okszerű kezelésére megtanítani, továbbá nagyobb birtokokra 
szükséges felügyelőket kiképezni. E célból az oktatás elméleti 
és gyakorlati.

Részletes felvilágosítást az érdeklődőknek szívesen ad

az igazgatóság.

Akik rövidesen
7 és léi «x4xaléko« ti™*5 ?°! h?Jdo“  . birtok ra folyósittatunk
időre I II í f l törlesztéses kölcsönt. Rövidebb vagy hosszabb

’’ H -na*pkamatu tartozásokat U l« U k .o « U M .  bo- .  ,  . Ht.yszim becslés nem kell. Ingyen felvilágosítást nyújt:
Agrina ReszvényUr»a«ág Budapest, Erzsébet-körut 2.

(F ő v á r o si Aruk ju n iu s  hó 2-ú n .)

G A B O N A T Ő Z S D E .
KÉSZÁRUPIAC.

A k é s z á r u  p ia v o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek a z  árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

Búza  tiszavidéki 77 ku-os 23.40 23.65, 78 ns 23.70 23.95, 7 9 -ch

24 .00—24.25, 80-as 21.15— 24 -10. felsőtiszai 77-es 23.55 -23.20,
78 ns 23.05— 23.35, 79-es 22 .90—23.05. 80-a.s 23 .10—23.85, fe jé r- 
uiegyei 77-es 22.30— 22.55, 78-as 22.55— 22.80. 79-es 22.80 -23 .00 , 
80-as 22.90— 23.10, d unán tú li 77-es 22.30 22.55. 78-as 22 .55—22.80.
79-es 22.80— 23.00. 80-as 22.85— 23.10, pest vidéki 77-es 22.40— 22.60, 
78-as 22.05— 22.80, 79-es 22.85— 23.05, 80-as 2 2 .9 5 —23.15. bácskai 
77 es 22.45— 22.70. 78-as 22.70— 22.90. 79-es 22 .90—23.15. 80 as 
23.05— 23.5. Rozs pestvidéki 11.90— 12.20, más 1 1 .9 0 -1 2 .2 0 ,
sörárpa 17.00— 19.00, egyéb 16.00—17.25, tak arm án y á rp a  14.00—- 
14.25, elsőrendű 14.50 14.75, köles 10.00— 11.00, zab, elsőrendű 
12.80— 13 20. közép 12.50— 12.75. tengeri tiszai 11.85- 11.95, du 
nán tu li 11.85— 12.00, korpa  7 .80— 8.00 pengő m éterm ázsánkén t.

HATÁRIDŐPIAC.
A h a t á r i d ő p i a r o n jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köte­
les szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki 
például novemberben májusi búzát vesz. illetőleg elad. akkor 
az eladónak májusban kell leszállítani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.
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Búza júniusra 22.42—22.44, októberre 20.73— 20.76. — Koz* 
októberre 12.74— 12.76. Tengeri Júliusra 12.17—12.18. augusztusra
j j .4 0  12.48 pengő m éterm ázsánkén t.

L iszt. .4 ny ílt p iacokon: B úzadara 46 -52 , dup lanullás finom 
tésztallszt 40—44 , n u llás  40— 11. kettes főzőliszt 38—42, négyes 
licnyérllszt 36— 10. ha to s  34 36 fillé r kilogram m onként.

Vetőm agpiac. f.4 M authner Ödön m agterm elő fitt magkereskedeltni 
fí t . heh je len ti s e .)  A inagidény úgyszólván befejezettnek tek in thető ,
. ,ak füinagvaknak és kölesféléknek volt még némi kereslete. Élénkebb 
érdeklődés csakis ta rló répam ag  irán t m u ta tkozo tt. A beérkezett je len ­
tések szerin t a  bi borhere vetések szépen állnak  és kedvező időjárásnál 
jó magterméfl vá rha tó . .4 M agyar .M agkereskedők Országos E gyesületi 
nck h ivatalos jegyzései 100 k ilónként, n y e rsá ru é rt B udapesten: lóhere

h 90, lucerna 120— 140. fehérben* 120— 150, nyúlszapuka 75—80, 
baltacím 42 16. V lktóriaborsó  25— 30, Expressborsó 2 8 -  30, tavaszi 
bükköny 2l 22, lenm ag kteszemü 50—-60, nagyszejnú 70— 80, csillag- 
fiirt 14, m ustá r fehér 46— 18 pengő.

A h rak tukarm ányp ia r. A ipakn ipa  11, borsóhéj 11 orsókorpa 11, 
buznkonkoly 8.50, buzakorpa 8 -8.23, buzatakarm ányli zt 10. kon­
kolydara 10, lenm agpogácsa 23. napraforgópogác-a 11. repcepogácsa
12. répaszelet, s z á r íto tt 0. rozskonkoly 8.50, rozskorpa 8—8.25, rozs- 
ocsii 8.50, rozstakarm ány lisz t 10, szójabab-pogácsaliszt, nagyban 25, 
kicsinyben 27, tökm agpogácsa 16 pengő m éterm ázsánként.

B urgonya. N agybani árak m éterm ázsánkén t a következők: nyári 
rózsaburgonya 4.50— 5.50 , őszi rözsaburgouya 3.25— 4, Ella burgonya 
2.50 3, fehér burgonya 2.25— 2.50 pengő m éterm ázsánként.

T akarm ány vásár. Réti széna. elsőrendű 6 6— 7.50, réti széna, 
másodrendű ó 5— 5.50, ré ti széna, hurm adrendu ó, csom agolásra 4.60

1.80, múlta rszéna 8, lucernaszéna , u j 5.50 8, zabosbükkönyszéna
keverék 7. alom szaltna 2.60- 3 .80  pengő kilogram m onként.

Szuróm nrhaváteár. Élő borjú , belföldi szopós, elsőrendű 1.36 
1.50, kivételesen 1.58, m ásodrendű 1 18— 1.32 pengő kilogram m onként 
élősúlyban.

T é n y  é s z m a r h á k  és já rm o sö k rö k . E lsőrendű belföldi já rm osö \ö r 
(tarka) 0.98— 1, e lsőrendű belföldi já rm okékor (fehér) 0 .96—0.08, 
P 4~  2 éves üszők 0.96— 1.02, 1 ’A —2 éves tinók 0.94— 1, fia ta l, friss 
fejős tehén 1.25— 1.40 I ’ kg ként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb m inőségű lovak, csikó 65— 70, igás kocsiló (nehe • 
nyugati fa jta )  245— 615, igán kocsiló (könnyű, nyugati fa jta )  200 
370, -i.auiúr 45— 50, öszvér 110. a lárendelt minőségű lovak 60— 260, 
vág, lovak  60—220 pengő darabonkén t.

V ágóm arbavásár. Ö kör, legjobb 100— 106, közepes 76 96, gyen­
gébb 62 71. bika, legjobb 100— 105, közepes 90—100, gyengébb 80

88. tehén, legjobb 8 8 - 1 0 5 ,  közép*** G8 86, gyengébb 56— 66, nö- 
venftékmarha 72 96, csontozni való 46— 56 fillér kilogram m onként
élősúlyban.

Sertéctvásár. K önnyű se rté s  16 124. közepes 124 126, nehéz 126
-130 fillér kilogram m onként élősúlyban.

G yapjú. A belföldi gyapjupiacon változatlan  irányzat m ellett a 
forgalom közepes keretek  mozog. Az árak  változatlanok m arad tak .

N yersbőr. Á rak : M arbabőr, m agyar 1. m arliabőr. ta rk a  1.10, 
borjul-ór (bo-.-'ZU lábbal) 2— 2.10, latránybŐr (fehér inerinó) 2.50 -3 
peng-, k ilogram inőnként.

llfisvásár. t n y í l t  p ia c o k o n :  Vesepecsenye, t i s z títo tt 400— 700. 
rostélyos, vasúig h á tsz ín , felsá l. fehérpecsenye. gömbölyű felsál 200 — 
320, fartő , hátsz ín  2 0 0 -  320. csontos oldalus 180—-260, ta r ja , szegye 
160- 2 10, gulyásnak való 100—220 fillé r kilogram m onként. —  Borjú  
hu-: Felszeletelt comb 300— 400, sü tn i való 200 360. pörköltnek való
120--260 fillér k ilogram m onként. —  Juh- és bárdnyhim : Juhcom b 
180- 210, gerinc, lapocka 140 200, pörköltnek  való 120— 160. Iiá
' tn y b u s, h á tu lja  2 0 0  260, eleje 160 220 fillér kilogram m onként.

Frl karaj 280 380. friss comb, tarja, lapocka 240 280, 
t ’i.-s oldalas 190 240, kocsonyának való 00— 120. vese velővel 180

•260. fü s tö lt helybeli k a ra j, t a r j a ,  lapocka, o ldalas 240— 400, o l­
vasztani való szalonna 170 196, sózo tt kenyérszlonna 180— 240, füs-

220 200, háj 200 220, zsíros tepertő 180 2 lo , helybeli sertés 
r 200— 216 fillé r kilogram m onként.

Baromfi. X/Ő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 250— 450, csirke 140 
3 5 0 . kappan 3 0 0 --550 . ruca  500— 900, f ia ta l, ú jdonság 350— 500, 

bid 600 1600, pulyka 500— 1000 fillé r darabonkén t. —  Leölt állatok:
1 • tik 200- 300, csirke 280— 450. h ízo tt ruca 240 300, lúd. h ízott
‘-'lo- 300, újdonság 260 400. pulyka, h ízo tt 200— 240, ludm áj 400

800. ludzsir és liáj 260— 100. Iudaprólék 160— 240 fillér kilogram ­
monként. — Tojás: F riss  te a to jás  9— 11, főzőtojás 7— 9 fillé r d a ra ­
bonként.

Hal. Xíő állatok a ny ílt piacokon  H arcsa 400- 500, csuka 200— 
ponty 200— 300, kárász  140— 200, compó 200— 240. keszeg 100—

• > fi l lé r  kilogram m onként. liák:  Folyam i rák 20—30 fillér dara
benként.
( r«-j te jte rm ékek . I ny ílt piacokon: T eljestej 3 6 —10. lefölözött 

yoghurt 170, a lu d tte j 96 100, te jszín  280 -360. tejföl 160
-<•<». cen trifugált te av a j, töm bben 400—440, 10 dkg-os csomagolás 

' 11 4oo 520. lőzővaj 300— 380, szedett vidéki vaj 300—360, juh sa jt
-3oo, tehén tú ró  90 120. sovány tehén tú ró  40— 80, ju litu ró  260

320, kevertturó 180— 280, hazai em entáli s a jt  420— 600, hazai
'■••PPista 240—360 fillé r k ilogram m onként.

S z á r a z  fő z e lé k  é s  s z á r a z  té s z t a .  .4 nyílt piacokon: Lenese 60 120,
h án to lt egész borsó 80— 120, feles 50— 100. fehér, aprószeraö bab 
40— 70, nagyszemii 60— 100, színes 40—60, finom árpakása  80— 100, 
durva 54—80, to jásostarhonya 96— 140 fillér kilogram m onként.

Z ö ld s é g . .1 nyílt piacokon: S árgarépa kilogram m ja 6 14. p e tre ­
zselyem kilogram m ja 8— 16, petrezselyem zöldjével csomója 4—6, zel­
ler, újdonság, zöldjével darab ja 2 —8, zeller kilogram m ja 10—26, 
kalarábé zöldjével darab ja  6— 30, ősz ifa jta  kalarábé kilogram m ja 
8— 16, kevert zöldség 10— 16, vöröshagym a, u j. zöldjével csomója 
1— 4, makói vöröshagym a 6— 16. fokhagym a kilogram m ja 80— 160, 
cékla 1 2 - 1 6 ,  savany íto tt káposzta 20—28, kelkáposzta 26--109 . ka r­
ibii 100— 280, torm a 40— 100, fejessaláta  2  -8, burgonya 20—56. 
E lla  6— 8, kifli 14 20, töm ör csiperkegomba 200— 360, mezei csi­
perkegomba 160- 200, szekfügomba 120— 240. szá r íto tt gomba 1600 

2000, hónaposretek csomója 4— 18, jánosnapi retek csomója 6 —20, 
ugorka. újdonság 80—160, sa lá tának  való ecetes ugorka 90 140,
vizes 40— 70, apró hegyes zöldpaprika d arab ja  10 —14, tö lten i való 
20 -40. savany íto tt zöldpaprika kilogram m ja 70— 140, főzőtök 160— 
180. hüvelyes zöldborsó 80- 100, spárga kilogram m ja 100 1 8 0 , sóska
20— 10. tisz títo tt, paraj 10—24, gyökeres 6 —12, főzött paradicsom
literje  56— 80 fillér.

G y ü m ö lc s .  .1 nyílt piacokon: Aszaltalm a 50— 70, liazai a sz a lt­
szilva 60— 120, sz ih a íz  140— 180, gyiunölcsiz 160—320, ropogós esc 
resznye 80— 200, kerti nem esitett eper 220 460, köszméte 40— 120,
keményliéju dió 120— 160, dióbél 440 460, h é jazo tt mogyoró 420— 
4 6 0 , hé jazo tt m andula 500—800 fillé r kilogram m onként.

F ű s z e r ,  m á k . m éz é s  h á z is z a p p a i i .  .4 nyílt p iá tokon:  Édes nemes- 
paprika 330- -420, félédes, gulyás 240— 320. rózsapaprika 180- 260, 
erős 120 170, kereskedelmi 80—110, kék mák 1 10--180. közönséges
120— 140, pergete tt méz 200—260, házi szinszappan 136— 160, kö­
zönséges háziszappan 110- 128 fillér kilogram m onként.

Szesz és s z e s z e s i ta lo k . A szesz üzlet ben a m últ héten a forgalom 
finom íto tt és d ena tu rá lt szeszben volt élénkebb, azonban a többi szesz- 
katcgóriáklm n is kielégítő volt a forgalom . A detallforgalom ban (ki 
csínyben) finom íto tt szesz 20 h l. véteknél 267 I*. 10 hl. vételnél 270 
pengő, a vevő hordójában, adók nélkül, plusz forgalm i adó. Dena­
tu rá lt szesz  nagykereskedői Ara 5 barell té telénél. s a já t  bordóban, 
készpénzfizetés m elle tt 73 fillér. 100 literen  felöli mennyiség 79 fillér. 
Borpárlat I— 1.20 a  termelőállom áson 10.000 literfokonként, plusz 
forgalm i adó.

F a p ia c , Fenyőfában  a forgalom nagyon gyenge, az á rak  nyom ot­
tak , m ert a  k íná la t az összes utódállam ok részéről fokozódik. A tűzifa- 
piac  gyenge forgalm a m ellett alacsony á ra k a t várnak. Belföldi száraz 
bukkhasáb 215 -250 pengő a feladóállomáson, mig im portáru  B uda­
pesten 330 335 pengő vagononként. A príto tt fa á ra  csökkent és
4.30 —4.50 pengő között mozog 190 kg-ként, házhoz szállítva. A lomb 
fapiac  te ljesen üzletteien. még k h  tételeket sem lehet elhelyezni. A 
vajszlói közalapítványi erdőhivatal GoO köbméter vastag  tölgy . kőris . 
s tb . göm bfájáért a m ájus 26-án ta r to tt árverésen köbm éterenként 25 
pengőt a ján lo ttak  fel.

I d e g e n  p é n z n e m e k  v é te li  é s  e la d á s i  á r a  j i in iu s  h ó  2 - á n :  Az 
első szám azt as összeget je len ti. melyet kapunk a banktól akkor, ha  
eladunk idegen pénzt. A  zúrójellien lévő szám azt az összeget je len ti, 
melyet nekünk kell a  banknak fizetni, ba idegen pénztvásáro lunk. 
Egy pengőnél többe kerül íg y  darab: Angol font 27.75 (27 .90), dollár 
569 (571), hollandi fo rin t 229.60 ( 230.60), német m árka 136.20 
(136.80), svájci frank  110.35 <110.85) pengő. Egy pengőnél k e ­
vesebbe keríti: ( ’s e h k o r o n a  1 6 .S 9  ( 1 6 .9 9 ) .  szerb d in á r 10 (30.08),
francia frank  22.30 (22 .60), lengyel zloty 63 96 (64 .25), román let 
3.36 (3 .40 ), olasz lira  2V.70 (30), osztrák  schslling 80.50 (80.90) 
fillér.

A rany- én ezüst pénzek. H u sz k o ro n á s  a ra n y  2 2 .5  ( 2 3 .5 ) .  ezü st
egykoronás 0.305 (0.315). ezüst régi fo rin tos 0.84 (O.S6), e z ü s t  ó t  
koronás 1.63 (1 .67 ). Szinaranv kilogram m ja 3790 ',3810,. s z ín e z  isi 
kilogram m ja 80 (82) pengő.

K IA D JA : AZ VI BA RÁ ZDA L A P K IA D Ó  RT. 
F E LEL Ő S K IA DÓ : FARAGÓ  A L A D Á R .
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